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COMEDIA FAMOSA. 

LA MAS HIDALGA 
H E R M O S U R A . 

DE TRES INGENIOS. 
H A B L A N E N E L L A L A S P E R S O N A S S I G U I E N T E S . -

,í 

Garda, Re/ de Navarra, 
El Conde Perndn GanMlix.. 
Ga'ci Fermndtn,fu jobrino, 
Alvar Kamirex.. 
Ñuño , Lacayo , Graciofo. 

* * * 
* * * 

Ramir» , Rt/f ds Lean, 
Ttrtfa , Keyna de Lton, 
Doña Sancha y Infanta, 
Violante , Dama. 
Ortuño, fu padre. Barba. 

* * * 

* * * 

* * * 

Oílavio, Cfiadtc 
Ftora, Criada, 
Soldadoit 
Mufica. 
Acompañan* itntoé 

i J O R N A D A P R I M E R A , • 
Tocart caxas , / falert por una puerta el Rey 

Ramiro , / por otra la Riyna, 
Kam. T~?S te cabado metal, 

c]ue al aire anima fonbro::-
, Efte p'arche , que es del viento 

efcandalo numerofo::-
ild::, 

Sale Violante, Y o folo 
podré d e c i r , que al llegat 
á la y lita de eíTe heroico , 
P a I a c [ o " ^ r n á n Go iwa lez r 
las efquíidras , que de adorno 
venían firvíendo á fus ttittDfos/ 

w.Ef te gufto:> Rt)'n«.EftaÍMuietud::i. como con un a l m a , todos, 
^aSKSen I r e ñ 9 r a : : - c u c h i l l a s de las picas, 

dtchofos::- gue animaban á fus ombros,' 
Ram. De que ^ J .eon fia llegado::--
Riyna, Entre marciales defpojos:;-
Raw. EU Conde Fernán González. 
ííí̂ jfiMU De Navarra v i ao r io fo . 
Rah, Yo, os doy muchos parabienes, 
R ^ ^ . Yo , Ramiro , os doy los propios» 

Tocftn caxai, y Jardlnat defiempladatm,. 
Ram. M i s , v^algaroe D i o s , qué e fcusho¡"^ 
Reyna. M a s , Cielos , qué es lo que oigo! " 
Rak, D . (templado el atambor::-
Rtyha El ya alegre clarín , ronco:;-
RaM. Suenan , comá»M]ue fuípíran» 
R e / \ ^ H iblan , como con fol O Í O S . 
Ram.Qnién de tan grande cimdanaiaiir 

La caufa d i r i ? 

ázia el fueio las bolvieroni 
y las vanderas , que. al foplft 
del zéfito eran tendidas 
vagos jatdirjcs bermoíos,*^ ^ 
recogidas á fus aftas 
defd^ el limpio aceto a l pomtf;i 
las que entraban como ga l a s , , 
.ocupaban cxjmo eftor*'o: 
mas ya. él Ue^a, y explicaras 
podrá la caufa que ignoro. 

Tocan d tnurcba , .y futen Gttrct ifertiaHii 
á(x., el Conde Pt^aa GomcaU/í, Nuü^, 

y Soldadot, 
Conde. Dcme vueftra Mageftad 

fu Real mano . Ram, Gjenerpfo 
A .Coíi-i 



JLn mas Hidalga Hermo/ura. 
Conde de Caftílla faelo 

os merece á vos í mas propio 
defcaofo fe r ia mis brazos. -AbraMlt, 

Conde, Yn la mayor dicha logro; 
Vueftra Migef tad , feñora, 
por el mas fdíz, abono 
de mis f e rvk ios , "pe rmi ta , 
que b?fe el fuelo dichofo 
que pifa. Reyna.A tan gran Soldado, 

^ ^ f í e es galardón muy corto: 
no efteis af¡.i. Conde. De mis dichas, H 

' es la mayor que logro . 
• "jtSm. Sacadnos aora de una 
^ , , - ^ u d a , que nos tiene abfortos.í 

-por que caxas , y clarines, 
^ a viendo entrado fonbros r 

al llegar á mi Palacio, 
hicieron son laft imoíb? 

Cowdt. El principio fue , feñor, 
cumplir con v o s ; y lo o t ro , 
con la R e y n a mi feñora, 
a quien tengo por forzofa 
que a f l i j a N o profigaís, 
que aunque venís vif toriofo 
de las armas de tni padre, ^ 
y aunque de Navarra el Solio 
fue el ,pr imer fitio que t ^ o 
la cuna de mi tepofoj 
en mi pecho eflo no puede 
caníar el menor eftorvo, 
que el pariente mas cerdano 
de las Reynas es fu efpofo, 

folo fon naturales 
del fuelo , aunque fea remoro , 
donde reynin fus maridos, 
y á quien dan leyes gloríofos. 
Eílo es eu quanto a fer Reyna ; 
en quanto á efpofa , me corro 

i de que prcfumas , que eftemos 
I tan d i f t m r o s , que en nofotros 
quepa el numero de dos, 
que es entre amantes odiofo» 
,Uiio fomos , porque yo 

[ J n Ramiro m e ^ ^ ^ ^ g g ^ 
fe ha de que el Gielo 

^ ^ c i fus dichas eftos colmos: 
pues mirati como podré, 
a o réBCí el mifmo g o i o . 

Cgnde. Supueftp , pues , que mí voz 
no tiene ya aquefle e f io rvo , ' ^ 
efte fue todo el fuceflb. 

Ram. Referidlo. Conde. Es de efte modo. 
Llego la hor» fatal 
de verfe los numerofos ^ ^ 
Campos de León , y Navarra 
vertiendo horrores , y aíTombros» 
Dos colinas ocuparon, 
el uno enfrente del ot ro , 
que con la luz d« las armas 

_eran de diamante efcollos. 
Eftaba la Infantería 

_del cerro en lo mas fragofo 
con las picas arboladas, 
cuyos aceros luftrofos, 
como tan altos fe v ían , 
imaginaron los o)os, 
que fe havian encendido 
en el Sol de llamas golfo, 
6 que ardian por las puntas 
aquellos frefnos hundofos, 

T - a Gavalletia ocupaba 
,el fitio mas efpaciofo, 
lleno de arrogancia el pecho, 
y el ademan de alborozo. 
Mas qué mucho , que los hombres 
moftraíTen valor heroico, 
quando los mifmos cavallos, 
mal hallados en el oc io , 
fe abrafaban de tal fuer te , 
fe encendiati de tal modo, 
que pedazos parecían 
de aquellos cuerpos briofos? 

^ í m p e z a r o n á baxar 
Jos dos Campos poco i- poco 

ios fitíos e m i n e n t e s ? ^ i 

} y fue haciendofe mas cor to 
el e fpac ío , que entre ellos 

" ^ ^ ^ o t í d o eftaba , y luftrofoí 
pero afsi como el valor , 
gerierofamenre loco, 
y prodigo de la v i d a , 
fe miró fin los c|fcorvoí 

- d e la d i f t a n c i a f ^ mueve 
j eo l e r í co , y prcfurofo; 

mas quien e m b i f t i ^ r i m e r o 
con los Nava t ro i , ' i u e el polvo» 

1 I 
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De tres limnlos. 

Á 

y — 
is heridas, nube . que enTtrs e n t t ^ s 
objeto propio. guarda fuego efcandalofor"^ 

— uno con otro embeftlmoi, _ . ^ 
y á un tiempo vimos en troiw 
lividídas nuefttas lanzas: 

m 

Om 
Ya 

Ya un Efquadran fe difpara 
contra el Batallón , que pronto 
fale á recibir valiente 
los golpes impetuofos 
de tanto embocado hierro, 
que el hueco del aire es poco 
para las aftas que íuben. 

_ ^ f u s regiones en trozos. 
Muchos brazos logran muertes, 
muchos de puro ingeniofos 
malbaratan as heridas, 
so.-^afMBii» objeto p r o ^ . . . 
Cadavcres aun no fríos 
cubren el fue lo , ya rojo 
c®n fu fangre de tal fuerte, 
que harpones, que el corbo 
are» difpara enemigo 
con eílallido efpantofo, 
no halla tierra en que caer^, 
y crueles de muchos modos, 
íi no da la muerte i un vivo, 

de un muerto vivo enojo. 
Los Cabos alli no mandan, 
el confejo andaba o c í o f o , ^ 

jtodo lo hace el acafo.-sc 
todo á mi voz efta f o r d o ^ 
la fortuna lo g u l a b a f ^ 
y yd lo miraba todo. 
Viendo , pues , mi autoridad 
valdia , y que alli fu pongo 
por un Soldado no m a s r " ^ 
el noble baftbn arrojo, 

' y para fervir de algo 
i^pna gruefla lanza t omo . 

Liego al primero que encuentro^ 
y el duro peto le rompo, 
y por la herida fu a lma 

fácil defahogo. 
A muehos les di la muerte, 
y entrándome por u n fotojT' 
ide efpaldas vi un C a vallero, 
que cerca de un blanco chopo 
pareció que defcanfaba 
de Io$ matclales ahogos, 

l ^ c r o apenas efeucMb 
U l pifar f u e r t e , y ruldofo 

de mi cavallo , en la fangre . 
de que en el campq h^via ar toyosp 

quando a mi bolvio erizado 
como León generoíb, 
á quien la luz de las arma* 
dio de repente en los ojo?, 
t n los arzones fa afirma, 
de la cuja faca el corto 
pie de la lanza , y la rienda 

Vdifpone al choque íkriofo. 
%lll^rcibefe al encuentro, 

como fieros abortos 

% 

mas de la mía efpantoío 
fe aíTomaba el primee tercio, 
tf arnés templado roto 
de mi enemigo á la efpalda, 
vertiendo fobre los lomos 
del cavallo tanta fangre, 
que el que pareció en los totn.ew>i 
hecho de plata b r u ñ i d a ; ^ 

^ e bermellón cfpumofo. 
•Mas no por elfo la vida, 
y el valor lo dexan fole, 
que vengativa fu díeftra 
halló dé la efpada el pomo» 
Sacamos las dos cuchi l las?^ 
y al certamen rigurofo * 
bolvimosr y él efpirandó-^ 
con menos t i n o , que enojo^ 
daba los golpes al aire, 
que con filvos lafiimofoí 
tiernamente fe quexaba 
i las flores, que en contorn* 
á nueílros valientes brazos 
eran teatro olorofo» 
Ambos iban ya cayendo», 
jnas el cavallo ofíciofo, 
procuraba atentamente 
el no caer de tal modo, 
que laftimaíTc á fu dueño, 
como fuele el galan olmo, 
X quien bella vid le abraxa, 
que dcsjarretítdQ rf tronco, 
cae con corres atención 
de no o&adec los phnpollos 

Az $ic 



La mAS' Hidiilga Hermo/ara. 
aquella p lan ta , á' quien debe 
' o s a fcáuofos . 

ruto agradecido 
procuraba cuídadofo 
el no ofender á fu dueño: 
y en fiti , el uno , y el otro 
en el- lamentable campo 
quedaron r ed ro con roftro. 
Llegó a efte t iempo un Soldador 
infante , queí codiciofo 
del . ^ a v e r ' T T é entrego 
de aqtítí, d í fünto al defpojo. 

^ i l i g e n t ^ la vifera 
le q u i t o , qúando conozco, 
que es Sancho , Rey de Navarra^ 
el muerto j g f t y J M j ü r e l o s , qué oigo f 
M í padre 'mur ió ? mal haya 
la v ídor ia , gues la compro i 
con el precio de una vida, 
que era la luz de mis ojos i 

"TMÍal h a y a , amén , el ace'ro, 
"que f o W v í o , y íicenciofo 
fe atrevió á verter la fangrc, 
que aun ya derramada adero* 
N u n c a el Conde de Caftilla, • 
nunca el bailón imperiofo 
empuñara : mas qué es ello ? 
como la gloria interrompo 
de raTtípofo con gemidos, 

^ y la eíírago con follozos? 
Vueílr>Mageftad perdorie, 
que es' efte afeélo tan p r o p i s ^ ^ 
que de él no puedo librarme, 
y c r e a , que no hay foborno 
para mi como fus dichas. 

feñora , ni me enojo, 
n i me admiro de effe l lamo, 
que por un padre es for iofo; 
antes por fu muerte yo 
fecretas lagrimas lloro» 

Et/na. Y o os lo c f t imo, como debo. 
i H a traidor Conde alevofo, ap^ 
'tjufe bien lograílfi el veneno 
4e tu tavcjecido od io ! 
M a s yo tonjaté venganza, 
aunque lo impida mi efpofo. 
D e c i d , Conde , lo que tefta, 
4ccldt Ctníie. Lo que reda es folo, 
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que tr iunfaron dé Navarra r 
las armas de vuellro efpofo. 

Ram. Yo me doy por bien férvido, 
Fernán González , y pongo 
por primero en mis cuidados / 
el que no quedeis quexofo. 

Re/na. Conde , aunque mueftro d o w , 
y aunque la defí icha lloro 
de mi padre que os debe 
efta Corona , que gozo , 

_ . . ^ u c h o ; yo os lo premiaré. 
T u verás Como difpongo 
el caílígo , . que merecen 
de mi íangre los oprobios. 

. Fw/.Conde? Cojíá.Qué mandas? F/o/.ÁqSi, 
aunque mirando me e f t é n ^ ^ i 

^ ^ l e he de dar un parabién; • 
dame tu un peíame á mí . 

C o n d e c e qué , Violante divina ? 
Fiol. De que de la Reyna , Dama 

ya no foy , porque me llama 
mi padre , que determina, 
que á . Pamplona vaya luego 
á fervir de Camarera 
á la Infanta y ya me huviera 
p a r t í d o T ^ aqueíle fuego, 
íi aquellas m i s penas raras 
del a m o r , que te he t e n i d o , " ^ 
no me huvteran detenido, 
aguardando á que llegaras. 
Ya te fie v i ñ o , ya ha llegado 
de no vetee mas el dia. 

Conde. Efla pena ha de fer m i a , 
pues yo fo^ el defdichado. 
Y o quiero fingir aora 
con ell^ , pues fe ha de ir; 
mas á la que va a fervir 

\ r es la que mi pecho adora. 
Y cree , que en pena tanta , 
defde oy tendrá mi aficioa 
en Navar ra el corazon; 
pero h a de fcr en la Infanta . 

^ Y pues lo quiere mi e f t r e l l a ^ 
• en defapacible, calma, 
\en Pamplona tendré-el a lma: 
(á los pies de Sancha, bella. / 

F/íTrFíada en eíTo , á tus pie? 
te be de pedir un favor, 



Be tres Ingénloí, 
y e s , que creas que es mi amor , 

que yo creo" que es; ^ 
y acra Xque en vano l l o r o , J 
queda á Dios. Conde. Q u é defconfuelo! 

n a l . Lievetc á Pamplona el Cielo. 
Cande. A ver los ojos que adoro* 

Sale ¡a Re/na. 
Rejfua. Aísi mi venganza f fazo . ap. 

Yo eftímo tanto el aumento 
de efte R e y n o ^ y quiero tant» 
a m L í i i i ^ o ' f ^ c fus dichas 
compra ra , a fer neceflario, 
coíi tíii fangre , y con mi vida, 
y agradecida me encargo 

prejpiiar á quien le íírve; 
y a ís i , . i v o s , por lo bizarro, 
lo l e a l , y lo prudente, ^ ^ 
que aora. os havels moHradoJ""'^ 
os q u i e f 8 * ^ r ella joya, Dafela, 
y eftimadla / que en fu tanto 

„^ -Ta le tanto cpmo yo: / 
guárdeos el Cielo mil anos. 

^'Cande. Befoos los pies muchas veces. " 
'"Gpnfufo , c i ego , y turbado ap. 
eftoy. ¿ p ^ é podra tener 
efta c a x a , que tan alto 
precio le pufo la Reyna ? 

NttSf .Yo no he fído Lapidario, 
y he de preciar efta joya 
antes de vería. Condt. Veamos. 

Mífio. Pareceme , feñor mió, 
que valdrá fus cien ducados, 
feis m a s , ó menos, Conde.-3n qué 
dime , Ñ u ñ o , lo has h á l i t o ? 

Ñuño.En que efto valdrá la Reyna 
vendida en Argel. Cesáí. Villanos:-

Garcí, Abre la caxa , feñor. 
Wa».No abrastal jque havráalgun-drablo. 
Conde."No hay fino un Ange l , amigos, 

porque es la joj-a- un retrato 
de a Infanta Doña Sancb^, 
hetnoaoa, y prodigio raro 
de la Reyna . Garci.-^ües en eflb, 
t io , y feñor , qué os ha dado ? 

Conde. Mucho , y nada ; que sé yo: 
perp. eñe; papel debaxo 
de la lamina venia. 

W íh í .Yo i m ^ g i a o , que fon^mofe . 

potqUe Gara. Leedle. Ccndt. Si haré , 
nada de vofotros guardo. 

£ « . Conde , fi vais á N a v a r r a , 
os dará Sancha la m a n o , 
que la Reyna de León 
premia afsi á tan gran Soldado. 
Y advertid , que vais feguro, 
que Don García mi hermano 
hará aqúefte cafamiento, 
que yo lo tenía tratado 
antes él guftaba de ello, 

^ f i n encontrar embarazo; 
y aora , por cartas que efcribo,-
aplico á efte empeño quanto 

„.;-rpuedo con é l , que no es poco; 
por creencia efte retrato 
llevaréis , ' ^ u e él me embib 
por confuelo , y por regalo. 
La Reyna . Bien haya , amen, Ripnf» 
la eftrella , que entre fus rayo» 
Influjo de tanca dicha 
tuvo para mi guardado. 

Garci.E aora , qué penfais hace r ) 
CcBiif. Fa r r i r , fobiino , bolando 

á Navar ra . Garci. N o lo ap tucbq. 
A h a r . t i o te entregues á un engaño» 
C í f l í f ^^^ando los Reyes á nadie 

engañan ? Ñuño. Efte agaflajo 
me parece Navq'rrifco, 
y nos ha de falir falfo. 

Condt.yivQ Dios^ que aqUeíTa lengua 
te f a q u c ^ ^ m a l mirado * 
hablas de la Reyna malr 

Ñuño. Ya , como fin lengua , calIo> 
•Alvar. Y o , feñor , havré cumpHdp! 

con eftat fiempre á tu lado. 
Ñuño. Y o , con quedarme «"tí León 

me efcufo de mil trabajos. 
Condt.Tu tienes de acompañarnse,^ 

y Alvar R j o i t r e i , Andallo. 
Garci.'^an poco v a l g o , feñor, 

que para efto no valgo ? 
Conde, Vos importa , que os quedeís,, 

fobrino. Garci. Pues id , fiadoj 
que fi acafo la fortuna 
( no lo quiera el Ciclo airado \ 
fe os declaráre^encmiga 
a a Navs í ra f ^ e efte bráro^ 

coní 



6 
conduciendo valerofo 
forniídables Cafte l lanosr 
Oí laque de qualquíer tlefgo, 
aun á pefar de los Aftros. 

Ctmdt. Pues vamos á prevenirnos. 
Alvxr.Paes á obedecerte vamos. 
Ctnde. Sancha mía , dos mil vidis 

aventurára arref tado,*^ 
folo por mirar tus ojos. 

Alvar. Mucho temo algún fracafo. 
Garfi. M u c h o temo una defdicha. 
Conde. Ya fin verte no me hal lo. < 
2tf««9. Y ya voy temiendo yo , 

que me h^n de matar á palos, \rawyf, 
Ccrrííi *» «« 

Pon García , Rey de Navarra , y ¡alen Or-
tuAo , viejo , Diña Sancha Soldado/, 

Sancha. Navarros valerofos::-
Ortbño. Obedientes . l ea les , generofos: : -
Sancba.Dc la lealtad admiración primera::-
Or/. A(Tombro,á quien el mundo mas venera:-
5<i«f6<». Valientes en la guerra vencedores::-
Orfdáo.Muy Juftos en la paz Governadores::-
Sancba. Aqui teneis eñ T rono defcubierto::-
Ortuñe. A D . G a t c i a , de D.Sancho el muer to 

legitimo heredero , que aclamamos. 
Srfwfé'í^uraisle vucftro R e y ? 

juramos, 
con tal ,que él jure de guardar enteros 
de nucftra patria los antiguos lEueros. 

OfíHÍiJuraK, feñor, juráis fobre eftos Santos 
Diyinos Evangel igs , de que quantos 
fueros tiene eíle Reytio , fiel feguro, 
fiemprelós guardareísíGarein.Afsi lo juro. 

OríBííít.Pues, Navarros.decid con v o i alt iva, 
que viva nueftro Rey , 7«4.D.Garcia viva, 
oueftro R e y , y feñor , de glorias lleno. 

Ortvüo, Para aíTombro, y terror del Agareno. 
Pues aora, feñor , á vueftrahermana 

la dad vueftra Real mano. 
García, Muy ufana 

h^ de quedar la Migef tad con eíTo. 
OrtuAi.Yo la mano , feñor , aora os befo, » 

por mi , y todos los Navarros Godos. 
Oarcüt.Yo os la doy,y los brazos pata todos. 

Y y i que efta celebrada 
mi felii Coronación, 
y que me he pucfto d ^ a x o 

La tKaí Hídalgn Berwofura, 
de la Corona el d ^ o c 
de los c u i d a d o s ' f i e r ^ -
jufto empezar defde oy , 
y defde luego á tratar 
de cumplir mi obligacioti? 
y a f s i , quiero retirarme. 

Sancha. Antes que falgais , feñor, 
de aqui T ^ e n g o que deciros, 
quedando á folas con vos, 
y c o n Or tuño . Garda, t ^ f p e j e n . 

Ortuñ.Yz n inguno , Cinoyoll¡¿g¿i¡os .Se¡d, 
en efta quadra ha quedado. 

Sancha,Vaes dadme aora atención. 
I n v i ñ o Rey Don Garcíaf^r 
nuevo eo Navarra blafod¿ 
cuyas virtudes fean tantas, 
que de tu R e y n o el amor 
fe quexe , de que t a o t ^ d e 
Ja Corona fe te dio: 
defaptifiona del gufto 
de reynar el corazon, 
y la prefente alegría 
no fufoque aquel rencor, 
que ha de eftár allá en tu pecho 
contra el a l eve , y feroz , 
Conde de Caft i l lá , que 
con cautela , yy(jtraicion 
le dio en el campo la muerte 
a tu p a d r e , y mi feñor. 
El reynar un poco antes, 
no fe contrapefe , no , 
con el dolor de ver muer to 
con Ipfamia , y con traicion/ss-
con agravio , y con Injuria 
á aquel Infigne varón, 
que de o t ro R e y engendrado, 

, p a r a reynar te engendro. 
Y repara , fi del R c y n o 
el dulcifsima faboj; 
te embriagare t u padtet 
vaférofo Campeón, 
murib al hierro de una l a n z a / " ^ 

4>or bacertel^.-mayor» 
El Conde Fernán Gonzalex^ 

' por odio que concibió 
contra él , quando en Navatr» 
fue atrevido Embaxador,"*^ 
pudiéndole llevar prcfo, 

de 

Ofl-Ki 

y. 
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¿rfe la vida le privo. 
Mira , Rey j y feñor mío , 
que á la joya de tu honor , 
á quien paíTadas grandezas 
dan prefunciones de S o l r " ^ 
folo le falta el rubi 

1 I, de la fangre de un traidor. 
>!——Pues á verterla , García; 

bufca modos defde oy , 
^ «" de que á tus rigores muera 

quien tan bien los mereció: 
! Y fi eftuviere templado 
I de cfle tu ftdio el r e n c o r , * ^ • 

Tompeme mi pecho luego, 
y facame el coraron; 
que trayendole cont igo, 
y o la palabra te doy , 
que te ha de fobrar crueldad, 
ira , (jnojo , i n d i g n a c i p n í ^ 
aun para el mayor eftrago, 
que jamás el Gielo v io . 
Ea , he rmano , ea , R e y mió, 
dale principio á efta accion,':=. 
empiece defde eíle inftante 

, ,ü-la vénganla mas arroz; 
afsi los cxes del mundo 
cierren t u ' jurifdíccionfss; 
muera en tus mares el d i a ^ 
nazca tu vaíTallo el Sol,^::. 
y por las Eñrellas cuentes 
los tr iunfos de tu valor. 

García. Doña Sancha , hermana mia, 
la violenta , la veloz 

f muerte de mi padre ( q u e 
len fu Rey no tenga D i o s ) ^ ^ 

eftá tan allá en «JÍ ALMA,'**̂  
(que fi cierra á la pafsioa 
|la fortuna los c a m i n o s ^ ^ 
He vengar mi injuria f y a 

-fOllamaré á publico duelo 
al cobarde guerreador, 
que dio á mi padre la muerte, 
á quien dandoíela atroz, 
aquel cadaver fangriento 
tonn^rá fatisfaccion. 

Sancba.^Q quánto me alegra oír te í 
y , 6 quánto: : - Salí Offnvio, 

de Oííav.Aora llegó 

.íS' 
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á las puertas de Palacio 
Violante, Omiio.Qih dulce v o z í 

^ ^ ^ m i h i ja e s , que ha l legado: 
con vueftra licencia voy 

i a recibirla. Garda,'¡iio vais, 
decid , que la llamo yo . 

Ya efta aqui. Sale Violante. 
t Viol. Y á vueftros pies. - De rvdUlau 

Careta. Levantad. FtoU Sin el favor 
de que me deis á befar 

. vueftra mano f ñ o es razón. 
^Gamiia. Noef te isafs i . Vtoh Vueftra Alteza 

me dé la mano. Sancba.Yos fois 
hija de un padre tan bueno, 
que os debo agrado mayor . 

•Cómo venís? Viol.ComOi ^uíen 
\ i e n c á gozar del favor 

de fer vueftra efclava. Ortuño. Ay h i jos , 
jquanto alegra el corazon ap. 
'vueftra viítaJ Garcia.-^bmo queda-
mi hermana ? Fiel.Qaeda , feñor, 
llena de dolor , y l lanto, 
y aquefta carta roe dio 
para vueftra Mageftad. Da/t¡a. 

Garfia, Quien tanto á fu padre a m ó j ^ 
no me efpanto que le llore. 

OriuKo, Violante ? Fiel, Padre , y feñor ? 
t OriuHa. Por e f t k el R e y aquí 

abrazos no te doy» 
¿Vienes buena ? Fiol. Con- tal gyf to 
fuerza es. Gí rcM.Qaé feliz íoy J 

:Ha hermana mia , qué bte» 
mas moftrado tu afición, 
y tu eptendimiento! el vil 
Fernán González t raidor , 
eftará prefto en mis manos. 

Sami/a.Ea e t f emblan te , y laaccioí» a^,. 
«..-Tnueftra el R e y guAo leycndó; 

Violante ^ 'FUI. A tus pies eftoy. 
í i inféa .^ ibes lo que trae la ca i ta? 
Fhl. N o fenora. Garda, Dilación 

^ ^ n o admite efto r Sancha , vamosj 
Don Or tuño , venjd vos 
conmigo , que encomendaros 
qu ie ro , pjtrque sé quien f o i s ^ ^ 
cierta cofa , que me importa. 

Ortft^o.^^uándo no os obedeció 
mi lealtad? Í í í n e ¿ a , ^ é havrá traído 

^ 6f-
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efta carta ? Garcta. Sancha , á Dios, 
que t engo mucho que hacer. 

Sancba.lá en buen h o r a , mas no 
olvidéis niieftra venganza. 

Garda. N o haré , Sancha , y el rencor 
de entrambos logrará prefto 
furias en el que ofendio 
á nueftra fangre. Sandia, Con eflb 
foflegará mi pafsion. 

Garda, Yo viviré coiifolado. 
Sancha. Y con menos anfias yo. 
Garda.Yo con penas menos graves» 
Sancha^ Yo con anguftia menor. 
Criirc/j.Vamos, Oituno.í<i«ri5»fl.V!olante, 

vamos. Garda, Qué guftofo voy ! 
Sancha. Efta carta me h a traído 

La mas Hidalga Hertaofara, 

apacible confufioo, Vanftt 
^c¿ J>nii, Ñuño, Señor , no paíle de aijdi • 

l 

' 1 

m 

í . 

t u rcíblucion bizarra, 
q u e la raya de Navarra 

la que miras ahí: 
el demonio que allá v a y a j r ; ' j 
mira que adivino foy. 

jDent,Cofidí,Vüe.s ya yo en Navarra ef toy . 
Nfipo. Pues ya paflafte de raya. Salen^ 
Conde.-^lvzt Ramírez a donde 

fe q u e d o ? " C o n los cavallos, 
porque ha guftado de atallos 
en la felva que k eíconde. 

Sale álvar Ramtreic,. 
Alvar, Aqut cftoy , aunque algo lexos 

quedé en la lelva intrincada, 
qiie Ñuño no es para nada. 

Ntifii. Si fcty , para dar confejos, 
puerto que para eílo folo 
íirven mis habilidades, 

^ e ñ o t , es pofsible , que 
no confideres, que haces 
en entrarte en efta tierra 
ur\ horrendo drfparate ? 

¿p j^é quieres que te dé un Réy , 
a quien huérfano dexafte? 
Aunque fea Rey de . copas, ' 
á la copa ha de tirarte. 
El "fibío muda confejos,s= 
« o defprecies lo mudable ¿sir-
que mas linda es una Dama, 
y fe muda por inftaates. 

Coíjáf.Nuño , yo he de ir a Pamploní i 
Nuiio.'Xi^c nada té perfuade ? 
Condt, Mi amante refolucion 

^es mas firme , que un diamante. 
P u é T ' v n cuenco . (Dios te i l b re^ 

fobre ti á plomó fe cae. 
En cierta parte del mundo , 

/que aqui,-no importa la -parte^ 
havia una grande hechicera, 
que bolvia en animales 

^^^^^i feremes a los hombres: 
á unos los hacia elefantes, 
á otros^gatos , á otros perros» 
á otros tigres muy galanes, 

á otros torpes lechones: 
en fin , quanto m r la nadante v 
Arca de N o é e ^ n c e ^ p c o ^ 
teni^ 'e l la ,en dos corrales. 
Llego un '•hombre , qüe fabía 
el contrahechizo •f'al parage 
en que eftaba , y empezó 
con (défenfado galante 
á íc d^f f icantando hombres, 
que á fus formas naturales 
bolvtan , dando mil brincos 
del contento de librarfe. 
Llego á u n o , á quien lá forma 
de cochino abominable 
cub r í a , y hacia gran fuerza 
con conjuros , y ademanes 

or dcfeacantarle ; mas 
porque no le defencanten, 
lo que hacia era gruñir , 
andar ázia á t r á s , y darle. 
El tai^ defeocantadpr 
fe marába por librarle; 
mas el maldito lechbn 

^ le dixo , haciendo vifageaí 
Yo gufto 'dt fet cochipo, 
vueítimercéd no fe canfe. 
Llevare aqueíTa do£lrítia, 
y pafCecoos adelante, 

• ?OBííí. Por el miedo en que te pongo, 
Vfcja chanza ihe de perdonattej 

y aora á effa hermofa fuente^. 
mÜEntras los cavallos p a c e n f " ^ 
no& podemos acercar. 

JíaHff.Eíío es cofa de azacanes, 
que 
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que effo de eílár Junto i fuentes, 
los aguadores lo hacen. 

Conit. Nada te contenta ? N o , 
en Navarra . Dentrc Olfavio Oriuñ». 

X)Stav. Al monte . Ortuña. Al valle. 
Nuño .^és como eres Javali, 

pues que vienen á cazarte ? 
Or/a^íi. Tomad todos Jos caminos, 

dé fuerte , que paíT.ir nadie ' 
pueda f T i n faber quien es. 

Waña.En peligro femejant í , " 
fer mofca 'mera gran dicha» 

Conáf. Vendrán de aqueflbs Lugares 
^ . « b u f c a n d o algunos Vandidos; 

pero vamos al parage 
donde los cavallos quedan. 

Ñuño. Y o hago voto de fer Frayle. 
Saltn Ortuño, Oitavio , / acempañtm'ento, 
Oñav. A aquella parte hay tres hombres, 

que parecen caminantes. 
Ortuño. Si ferá el Conde ? OSav. N o sé. 
Ortuño. Nadie le conoce ? Oifav. Nad ie . 
Ortuño. Quando él á tratar ef tuvo 

en N a v a r r a d e las paces 
con León , eftaba yo 
en JFranigl?. 0i5-í«. Con preguntaries 
quién &Í1'.^-íaldras fácilmente 
de aqueflas dificultades. 

Dices b ten t iqu ién es aquí 
el Conde Fernán González ? 

Ñuño. Y o no lo quifiera fer 
por un celemín de Saílres. 

Coude. Y o foy , qué queréis ? 
Ortuño, Qiie feais 

prefo. JVfl^fl. Reqiiíefcat ín pace. 
Cortde.^aes quién me manda prender t 
Ortufíon^oa García ( q u e Dios guarde) 

R e y - de Navar ra . Cenif. Mir^d, 
que un ieguro á ella me trae 

í de la Reyna de León 
fu hermana. Ortuño. Pudiera darle 

' en • f u ^ e t r a T ^ r o aqui 
eíTo? feguros no valen. 

Ñuño. Voto á Chrif to , que nos dio 
la Reyna con la del Martes. -

Ah«r. El Conde efíá en gran peligro: 
a o r a , aora , lealtades. ap. 
A p a r t a d , Alvar Ramirea , - J 

porque no es jufto que páíTe 
adelante eífe disfraz: 
yo el Conde foy ^ que á cafarnac 
con vueftta Infanta vctiia, 
en virtud de las Reales 
Cédulas , y ofrecimiento! 
de la Reyna , fieinpre grande,-
de León ; pero pues d a l l a s 
tan poco cafo fe hace;"""^ 
prendedme á m í , que efte hombtrf 
es un criado , que antes 
de faber vueftros intentos 
en él quife disfrazarme. 

Ñ a ñ i g a Caftellano famofo, ap» 
que bien cumples con tu fangrel 

Cunif. Vive el Ciclo , que me ha dad* 
embidia acción femejante;, . 

""mas no he de dexar vencerme 
yo en bizarría de nadie: 

"Fuera de e f t o , yo pretendo 
que fepa Sancha , que fabe¿ 
m u y fuera de ceremonias, 
morir por ella fu amante. 

*nCavalleros, el afefto 
de efle hombre no os engañe, 
que es mí criado , v yo íoy 
el Conde Fe taán González. 

A l v a r . ' ^ a quiera el Conde pecderfe 
de bizarro, y arrogante! 

Or t í^o .y^ iéa Usgo a ver en el mundo 
dos tan nobles voluntades ? I 
Eftrana acción! Decid vos, 

¿quléji es el Conde ? Nuñ^. Ignotancc, 
^ h llevártelos i entrambos, 

de aqueíTa duda no faics? 
Ortuño. S i , mas prefo no ha de ir , 

vive D i o s ^ h p r a b r e en quien cabé 
tal a m o r f y por fu dueño 
quiere á la muerte entregarfe. 

Alvar. Pue^ dexad ir á efle hombre. 
Cenáf.Pues á mi haveis de llevarme,^ 

que foy el Conde, /tlvar. Dexad ^ j 
Ramirez , los difpararesi^ss; 
baften las lealtades necías;*i-
yo foy quien vertió la fangre 
de Don Sancho vueftxo R e y . 

Cendt. Aquefte acero , que yace 
á mi l ado , le dip muerte . 

B Ortuño.. 

Í Í: 

que 
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O'íaBnjQ^iién vio dúda mis notable! 
Cowií. jPucs porque os defeagañeís::-. 
Oria»), D i d d . C o a i í ^ j fíra canftaate , 

que es el Go ide el que tcaxece 
coníigo una ineílimaWe 
prenda del retrato hermofo 
de la I j f in ta ? O'tuñi, N o es dudable, 
peaa de amante groíTero. 

Cíoi/í. Pues yó le t r a igo , miradle.-, 
Ei/í«i el tttrato a Onuño , f ifie h guarda. 
Onima.Es verdad, aquefte es: 

pero no es jufto que ande 
con quien c rue l , y fobervio 
le ' dio la muerte á fu padre . 

CenieMombte a t revido, qué haslificho? 
« Buelveme el retrato , antes 

que te faque el corazon, 
^ y en piezas fe le dé al aire. 
^ a r a quándo , valor mió . 
tfiMardo las temeridades ? 

Acra veréis::- dívar. Seíior, 
mira que efto es difparate, , 
y que es defefperacioa 

I evidente la que haces, 
i NuSí. Que vienen dos m i l , feñor, 

allí á cafcarnos la parte. 
De que vos el Conde fois, 

es argumento bailante 
el fentiraiento que aqixi 

' inoftrais porque á no alvcrgarí^ 
1 grande amor en vueftro pecho, 

no hicierais extremos tales; 
y aC-i l levadle . Soldados. 

C W í , D!me,¿pafa qué es mandarles 
que me l leven, quando tu , 
atado á la bella imageíi 
de eíTtí r e t r a to , me llevas 

^ a n cadenas agrac^ble??' 
Soldados , no me Reve i s , 
mas compafsivos goi^dme, 

1 porque como ciego voy, 
\g l^caer ferá muy faciU 

Q'tuño, Voíi i)ieh os podéis bolvcr. 
Nuñt. D-^iíCielo goce la madre 

que te patio. O'iuño.Yo no hablo 
con v r s , R'aSa. Pues en los bolcanes 
del infierno pene ella 
el dííjjuflo que me haces» 

La mai' Hidalga HtrmófarA. 
Oi-tuñi.h vos digo. 4lvar.'yLií ñaetit 

no fu fren eflbs ul t rages. 
O.lav. Paés va efte Lacayo p re fo , 

lo mejor e, maniatarle. 
Nuñ'j. Pareoem'? que ya he vifto 

á uftedes. OHav. Donde , vergante ? 
Nañt.En un paflo de Pafifon, 

con . tocas , , y con alfanges. 
Ortuño.Ya. os he d i c h o , que bolvaisv 
Alva r. Advertid , que íi dexarrac 

queteis*^^e de convocar ^ ' 
Exercicos tan pujantes?^ 
que las piedras de Navarra 
tiemblen al s ^ de los parches. ^ 

Or/uño. N o impor ta , quedad con Dios. 
Alvar. Advertid , que á tais crueldades 

toda Pamplona ha de verfe 
bañada en cen iza , y fangre. 

C<i«¡i<. Alvar R a m i r e z , amigo» 
vete , y el Cielo te guarde, 

Alvar. A. ti te dé l^rga vida, 
y te ayude en efte trance. 

íTuño.A. mi me dén los demonios 
un cordél con que ahorcarme. 

Or/«fio. Caminad. Conde. SShcha., pot ó 
fufro eftas calamidades. 

Alvar. Cie los , no me deis mas v ida , 
que hafta llegar á librarle. 

J O R N A D A S E G U N D A . 

Saltn por una parte Don García, j O'tuih, f 
por otra Doña Sancha, j Violante, 1 

Garcla.^hmañe i mi hermana i • 
Ortuño. Aquí 

Ja fui a avifar que faliera. * 
5( inf¿í |Aqui no dixo que efpera 

mi J I r m a n o ? Viol.Stñota, si. 
Ortuño. Yi fale. (Jarcia. Templar eoni io ' 

fu pena. Sancha. Gia.ve do lo r ! 
Carda, L^ !• fanta l l e g a A y i o m e r ! 

jCarc Bella Infanta? Saneé .Hermano mío ? 
pa-a'a. Yo te he embiado á llamar::-
Sancha. Di. 
Gare.Porque fepas::- Sanch.O hado infiel K 
GoT-Que quiere el Cielo::- SanfifriEs cruel. 
Cijrf.C^ue llegue el dla::rí/íBt¿.Ay d e m i ! 

García, 



De trei 
r j i Garda. En que de un padre la oiuerce 

• vengiiÉmos dos ofendidos. 
, T, < í/i«f¿fl.Para tíTa voz w r t fngo oídos! 

N ^ ^ D e qué luertc ? Gtfrtí'a. De efta fuerte. 
5<inf¿a^uri6 el traidor? 
Garda. Aun no fuera 

^ p a r a caftigo baftante, 
^ n c b a . Vete allá fuera , Violante; 
Garda, Or tuno , veja allá futra. 

ivarift Ortuño ; f fleíanle, 
¡ ancba. Vues la venganza micigüe::-
( arda. Qué f Sancha. El dolor . 
< arda. Paes la que tomo 

podrás f;iberí-S<í»cí"í.Dtme , c o m o ? 
^g j rdá .S i tü me efcuchas. Saneé.ProGgUe. 
"Careta. El Conde Fernán Genzak-z, 

como tü .fabes:;- Saucii». Detente, 
no roe penetres el alma, 
con que á mis oídos llegue ' 
d nombre del que ha vertido —«» 
núeftra fangre cantas veces; 
la de mi padre por venas ,S^ 
la de mis ojos por fuences, 
que al ir á ufar del acero, 
con que nie vengue , y te vengue, 
buícandole por donde obra , 
le empuño por donde hiere. 

Garda. Sí te he dado por ios filos 
el puñal "flTo es porque dexes 

^ ^ h ofenfa por el dolor: " 
doytclc , para que cebes 
tu ira en J í i propia fangre, 
y porque quándo fe v i e r t e ; ^ 
de derramada fe irrite, 
y de noble fe avetguence. 

S a a c h ^ a e s á donde podré hallar 
al Conde , porque alimente 
toda mi ira con fu fangre ? 
refponde. Gafcíj. Cerca le tienes. 

Sancba^t t la Raya de Navarra , 
fegunda vez con fus huelles 
bolverá á irritar las tuyas. »< 
tan c r u e l , como valiente?' 
Pues (I yo el cavallo ocupo^s^::. 
fi fobre él püefta lalíeflé, 
"ano , y otro arnés por ufo, 
y no por t e r ab r ; luciente 

^¿fia en una mano , en otra 

Ingmloi. 
-tienda fácil , el pie débil 
al bijar , porque execute ^ 
lo que la mano govlerne, 

"Doña Sancha de Navarra 
/abrá , que:;- Ga^da. Aguarda »teí iK, 
fabe , que dentro en PampSofia 
tengo al Conde prefo. ítfflró.Advíeíeí?, 
que á no fer tu quien lo dice, 

^ no fuera yo quteu ío cree. 
Quién !c ^enuÉó? G^rctí. Mis Sol dados* 

S a m b a ^ t i ü como fue el prenderte 
los tuyos? Garda.Esla. tfcnganz?,' 
ingeniofa algunas veces. 

Sancha. N o te en t íendoí -no f í i r é : : -
Garcis, Lo que aora es conveniente, 

es fíber", qíís viene prefo, 
_ y no fabet como viene. 

Sancbí, Pues mueca Conde . 
, Garcia.tíio muera 

el Conde, Saacba.-Jpi^xio fe atreve 
^ tu lengua á decir , que viva 

quien dio á tu padre la muerte? 
Garda. Yo he hallado::.- Saiitba.Tíi, qtié? 
Garda. Un camino 

' ' en que efté durando fietnnre 
nKeftra venganza. Sancha. Q u i l es? 

Garda. En efla Torre eminente, 
' •que a fubtr á la fegunda 

región del aire fe atreve, 
que eftá dentro de P a l a d a , ^ ^ ^ 

^ de tu quarto eftá en&entcf 
retirada, eílancia tengo, 
tan í e c r e t ^ como f u e r t e ^ 

^^..K-dondc tenerle en prifion: 
el aceto le enfangriente 
de los días }s£l cuchilla 
de los años le penerte ^ 
el corazon , tan á cfpacio, 
que al verle ijtnbotado Gertiprc, 
aun mas de lo que le aflíjai 
llore lo que no le hiere. 

S ^ ^ k a . Bíea dices , nueftra vengan^ í 
dure r ^ u e s dura vehemente 
nueftro dolor : nvueti el Conde 
de una vez , y muchas veces, 
que o k quiero defde mt quatco 
fu fp i ros , que el viento lié va, 
que es "regato ai" ofendido 

B a ía 
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García. La hambre le aflija , y jio beba, 
guando la fed le molefte, 
mas agua que la del llarjto, 

_qj jando con el labio encuentre. 
S inch». O como verte cruel::-
G arda. O como indignada verte::-
S. lacAa.Qilleta mi pafsion J GdríM-.Alhaga 

mi dolor ! Samba, Pero no dexes 
de tener tu odio cabal, 

faber que otro le tiene; 
J j f i en Palacio eftá , qué aguaicas i 
( ^ n j a . Que á befar tüs plantas llegue. 
'ancba.^ ha de ^ t r a r á hablarte?Garefíi.Si. 

Sancha. Como le traen ? Caxat^ forilnas. 
Garda. De efta fuerte, 
Sarrcba, Paro efpera. Oarcia, Q u é decías ? 
Sancha. N i hablarle quiero , ni vcrle,?r-

a raí quacco me ret iro. 
García, Di , por qué ? 
Sancha, N o quiero "que entre, 

donde viendole mis ojos, 
al corazon fe ío cuenten, 
y él^de irritado íe aíTome 
en lagrimas á eftas fuentes 
del alma ; y viendole prefo, 
no quiero yo que fofpeche, 
que ha brotado la piedad,*^ 
lo que la venganza vierte. Z^afe^ ' ' 

Ga'cia.Blea dices. Sale Violante. 
Viol, ftejf de Navarra , 

para cuya heroica frente - • 
la fama ^en tantas Provincias 
va deshojando l a u r e l e s f ^ 
oy la piedad::- Garda. Mala fenda 
tomafte , para que encuentren 

„..--tHs voces con mis oídos: 
llegue t I . Conde. 

Tccan caxas , y firdinat , y faUn ti Conde, 
Onuho Soldados, 

Conde. A tus pies tienes, 
gran Rey de Na^^irra , á quien 
tuvo á fus pies louchos Reyas. 

Garcia.Tn R e y e s ^ i q Reyes has vencido? 
fÍQndt, Si por verme rendido 

ufas mal del poder cpntra mi fyegte^ 
Fernán González fov, 

Garek.Hibli, Conde. Y advierte, 

nunca fue dueño de los corazones. 
Garda^^u Reyes»fiédo tú un pobre va(¿IIo» 
C«»áí,Cavallo de Almanzbr era el c ^ l l o 

que ferré al de León , y juntamente 
le di un Azor y tan ligeramente 
uno , y otro en el curfo fe i g u a l a b a , " ^ 
que el caballo penfaron que bolaba,-*-

^ que pifaba el Azor el monte , 6 valle; 
uno corre , otro buela", y al miralle, 
ninguno difcurria ' — 
qual era de los dos el que corría. 

G<írf.Almanzor, de quien tato triüfo hicifte, 
con exceflb de gente le vencifte. i d o : 

Condt.Ls erabidia.y no la fama te ha en raña-
con Exercito tanto baxoá un p r a d í t f ^ 
que al mirar el exceíTo de íu gente, 

' " a de batalla propiamente 
4u Campo , en las adargas Tunecíes, 
orladas de claveles carmesíes. 
Campo. , en vér almayzares , y laboreij 
parecerfe del c a m ^ a las colores. 
Campo, en temblar por hojas fus pédone», 
al remolinear fus efquadrones, 
quando alli fus ginetes me embeftian. 
Campo , en que parecían 
las rofas de las crines amapolasT" 

\Ja5 lunas aguas , y las tocas olas. (te, 
Garc.Pues di, ^ en capo igual^q en igual fuer-

-a mi padre Don Sancho difte muerte: 
íu Exercito rompido , y d e f t r o / a d o , " ^ 
hallándole en la margen recoftado 
de una fuente íonora , y criftalina, 

. q u e murmurando ef tabafu r u i n a , - -
T^de mi padre Don Sancho, otro Bellido* 
Conde, La lifonja villana te ha meptido: 

Caftilla fabe , R e y ^ y tu el prítaero, 
que batallé con él acero á acero. (do, 

ffáff.Quien te vio darle muerte me ha conta-! 
que á Angular batalla provocado, 
á feis que te ayudaban embeftia. 

Conde.-^bmo le dexo folo quien le viá ? 
•Pero tü , fi eres Rey prudente , y fabfo, 
^ ó r n o á ti propio te haces eíTe agravio ? 

es tuRey.'y quié tu heroIcaReyua? 
Conde. Ramiro de Leo» , que por ral raynaass 

Teceía de Navarra , hermana tuya, 
es mi R,cyna. 

rj^ Garci», 
Z& enrv'he&Ú 

a r d ^ M?aotídZo'-i'>j y ouhv-f^^ 

García. I 
mal ti 
pUMt 

Condón 
Garc.Tu 

Doña 
la que 
las car 
para q 

Conde. Y 
Garda, l 

por ca 
aprifíc 

•r^y» 
Siguei 

.K^uierc 
y en t 
no fe< 
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te 
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abarse-
valle! 

irallc. 

Qarcia. Pues fi effa caufa es fnyaf 
mal tu lealtad de mí piedad ft ofende, 
p^fis n o te prendo yo , que ella te prende. 

Coíiá.fíi no me prcndesífi oy defta manera::-
Garc.Tn Reyna nae efcribíó que te prendiera: 

Doña Violante de Caflilla ha fido 
la que para prenderte me ha traído 
las cartas. Vio l^ que yo la caufa fueíTe, 

• para que por mí caufa le prendieflt;! 
Conde. Y nó es doblez , que á mi::-

I fíarcia. Pueden los Reyes , 
por caftigar á quien rompio fus l e y e s / ' 

"o hicifte, aprifionarlftí Ciutelofamente, '*^ 
1 j!do: ^ á hombres como tu principalmente, 
leng&na-
rad&í^ 
n c . 
ce 
cies. 

aborcíi 
'•I 

aédonei,-

tian. 

Garfia, Lla«gla caftigo. 
Conde. No eres^íni Rey*. 
CofetA.Oy qucTcn mi Reyno t e ' 4a l Io , 

te. pienfo caftigar como á vaffallo. 
If^anfi Don García , y Onuño. 

Di tres Ingenios. •?3 
V fi ella no me a y u d k e , 
obligada a la lealtad, ^ ^ 

^ u e le debe á mi afición 
a convocar tus Soldados, 
á vencer acoftumbtados, 

" ^ a r é l i buelta á LeotfT"^ 
y á irritar fu acero airado; 
fino es que por verte afsi 
fe han olvidado de ti 
defóe que eres defdichado. 

*-juito e s , que fineza tan ta 
á tu libertad acuda, 
y fi la Infanta me ayuda::» 

Conde, N o te fies de la Infanta , 
no , ni de fu trato infiel, ^ 
que es en acción femcjante, 
tan v a n a , como inconftante, 

como hermofa , t rue l : 
úes de fu valor no aguarde 

el focorro tu ternura, 
que es la primer hermofura. 

Sigúeme , ,prtufio , porque fepas donde 
* ^ u i e r o qud; quede aprifionado el Conde; 

y en t a n t a M e ^ f i o mi cuidado, 
no fe'^ljjEsS^e aqui ningún 

Ortaiía.Tus ordenes efpeto. 
Careta.Vea conmigo. 

. Conde. EíTa es^'ven'^a&Za. ~ 
^ e ha havido jamás cobarde, 
"Wic a Ja fineza ha faltado, 

'. ^ u e debió á una voluntad» 
que es c rue l , que y o , que::-

_ , _ ̂  Sale Doña Sancha. Hablad, 
Conde. T ú * hermofifsima V i o l a n t e : : - p r o f c g u i d , ; q u é os ha turbado? 
Físí. A y de m i ¡ ConáíXa caufa has fido ^ iVos aqui . V i o l a n t e ? r /V. Eftaba 

j - I T» C.... ' ' j ; - ! f.^j. T« 

:lHdo. 
ido: 
ro, 

tdo, 
i conta-! 

ia?^ 
fabioi 
;ravip ? 

r^ynaíSP 

\rciíh 
'Jhejb'^^ 

desque el R e y me naya prendidoJ-
^ e ^ la fe conftante 
^ a i n que efcuché tu pafsian, 

¡n que de mi verdad fe obliga ? 
Mandadera fo i s , amiga, 

' . non tenedes c u l p a , non . 
•fertde.Mú á una acción tan honrada 

t i j obligación correfpo'nde. 
•Tjfí/,5jcn fabsn los Cielos , C o n d e , 

q i c yo no he fido culpada 
f etf que la infelice fuerte 

lÉiate á los dos de una her ida; 
pties ipara librar tu vida, 
me a r t i e fgka yo á la muerte . 

. Sero ya que por mi fue 
tan- injufta tu p r i f i o f f T ^ 
con mi quexa , y mi ra»on, 

t á la Infanta rogaré, rque te baga dar libertad: 
dice , que á los dos ampare; 

diciendo::- Condt.La. dixé , que::-
Sancha/ De la Infanta , qué es lo que 

decís,' Conde, De vos rae qucxaba. 
Saachd^^jSÍCa. prifion como vos 

no le lleváis ya? 0i3íJo.Primero 
la orden del R e y efpero, 
que traiga Or tuño. Sancha. A los dos 
{ quánto el verle me ha i nd ignado!^ 
a effotra pieza llevad. 

Víol. nnnr ! Ñuño, Zape. 
Conde. O eeueldad i 

Venid , Conde. Conde,laíAh hado ! 
Sancha, Pero efperad -,¿|)or qué aqui 

de m i rigor fe ha qtiexado 
vueftro error P ^ o s no haveÍ5 dado 
Ja muerte á mi padre ? Conde. Si, 
que le di muerte confieflb. 

Sattcha.^üís a. vos , qué os aflegura í 
Conde. Ui que por una herKJofuta, 

á quien adoro , eftoy prcfo, 
i 
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y a la verdad cotitradíce 
con que la adoro rendido. 

t^ol. Como yo la caufa he fido, 
por mi duda lo dice. 

Conde, Por ella he venido aquí . 
Sancha.^ quién fue de vueftro error 

la caufaJ Conáí.Mi f e , y mi amor . 
Wlol. S i , el Conde vino por mi. ap* 
Ssficba, La cauía faber quIGera, 

que os ye la , os tu rba , y os pá ra . ^ 
Conde. Señora , yo me explicara 

á no haver quien nos oyera, 
Sancha. Quedemos íbios los dos. 
Conde. Mi quexa alivie mi mal 
Siíncia.Hicedme el cargo cabal 

Oa.ivio T03av. Señora. Sancha 
- r re fpe tád fuera I n i c i a n t e , [Vafe OHav, 

á que aguardais? Kuño.Y yo n o ^ 
Fffl/. Bella Doña Sancha , yo 

no importa que efté delante, 

ftues yo decirte pudiera ^ . 

u amor , fu fineza , y fe . J t - v T 
Cende.St n o . fe v á , callaré, ^ 
Sancha, Si imporfa ; vete allá f u e r a . ^ ^ 
Fíe/. Ya yo te obedezco. Conde. A.CÚ 

podré hablar . F/o/.Irme es íovzo{o}^a^ 
Conde. Ea , amor , fed valerofo: ap. 

La nías Hidalga Hermofura. 
" " a la Infanta Dona Sancha, 

de quien dicen en Caftilla, 
que aun es mayor fu heimofura, 
de lo que la fama pinta ! 
Si quereis verla ( me dixo 
un Jardinero , que habita 
eíTos Jardines ) podéis 
recaca do en las floiidai 
r amas , ver á Doña Sancha» 
que á cultivar cada dia 
íale á eíTas flores, que folo 

3 u e las pifa. 
Diome una l í ^e ' "una tárd l 

y¡t& del Jardin f f tuve dichaj 
j / T ' - ' q u e entrar ninguno me 

ha. Vos De un verde rofal fe fia 

feñora , efcuchadme. Di . 
Conde. Bella Infanta de Navarra 

Doña Sancha, á quien imi tan ' 
el Sül , fi atiende á tus o J o s S -
la Aurora , fi vé tu rifa: 
Ya fabrás , qjie havrá dos años, 
que vi(ie defde Caftilla 
á Navarra "fX tratar paces 

t« padre ; ya fabrias, 
que no las quifo ajuftar; 
que quando una, M a n a r q ü l a " ' ^ 
fe vé mas fvliz en a rmas f*^ 
finge que la paz eft ima, 
y con t a l e s ^ ^ u n f t a n c i a s 
la propone ^ " ^ e ai oírlas, 
con lo que pienfa í jue templa, 
es con lo mifmo que irrita. 
Pedi licencia á tu padre 
para irme , y concedida, 

:quc no haya; yo vifto ( dixe^ 
jni q u e el R e y me lo permita, 

mi r eca to ; y de una 
^ _te vi , que al Jardin falia 

( f i en verte puede alcanz 

¡alifte al Jardin , yScaTOS 
todas las flores m a r c h i t a s : ^ 
íecbgíole 3e v?f |BPnz5\ ^ . 
lá r o f a : aquí fe podia . t 5 
viéndola muftia , decir, 

Í^e fe quedaba en la efptaib^ 
Ts azucenas entonces 

"yu, 

oue 
^ o n 

entonces 
á tus manos f© venían, 
por fi competirlas pueden 
en ondas de nieve riza; 
y en verdad , que caf i , cafi 
las VI igual , quando las via, 
pues fa- pufieron mas blancas 
de miedo de competirlas. 
Por el Jardin fe hizo falva 
hermoiifsima zuiza 
de flores, que dífpararon 
al son de la artillería 
de las fuentes fu fragrancia 
con polvera criftaüna. 
El miliciano Jazmin 
d i fpu fa fu puüterta 
en tu frente el clavel 
afleftaba á tus mexülas. 
La mofquetera amapola 
pufo en tus labios la mira, 
y de embofcada la rofa 
te acometib pica á pica. 

lo 

a 

L > l 

cor 
qiK 
eñe 
que 

IH.'». 



fura, 

-- De tres Ingenios. 
Las maravUla» en tropas i 
hicieron toda la riza 
en tus ojos , porque al verte 

s eran maravillas. / í 
De mi folo no te cuento 
lo que el corazon fentia, 
que harto píenfo ^ e te ha dicho 
_uien te ha dicho que te vía» 
Libre el pecho me dexañc, 

el alma Trique fue la herida 
e la condicion del rayo; 

toda el acero en ceniza 
c o n v i c ? í ^ f ^ d e x a la bayna , 

ijcpmo el mifmo a c e r o , lÍD]pia< 
'Bolvime á L e ó n , f e ñ o r a ^ 
mandóme el R e y , que proliga 
la guerra ;iBnuere tu p a d r e : ^ 
(aqui , aquí te necefsita 
mi voz a t e n t a , y p iadofa) 

amor : Sabe , ieñora. e mi 
( perdona efta vez^ que mía 
te he de lUmar , que la lengua, 
fi es fuerza que al alma afsifta, 
ha de decir lo que el alma 

Ue embiire á decir que diga ) 
• Í ÍUjík: eres mi c ^ i g o , y eres 
,,--101 perdón ; gtw mi ruma 
„ „ - e r e s , y eres, mi edificio; 

mi abobada , y mi enemig3;S= 
y mí v i d a ; pero mi m u e r t y s s : 
j "^"Hercanfo , pero fatiga; 

ofadía , peto miedo; 
^ j g i ^ g u e d a d , pero vífta; 

ferenidad , mas borrafca; 
l iman te , aunque me pciíigas;s=-^ 
líbr? , b prefo , aunque me olvides^ 
he de arriefgar cita vida 
á¡ , tus o j o s t ^ he de darte 

tu germana ( a y a m o r ! ) me cmbia , de quien te íirvas: 
á P a m p l o n a r ^ o r q u e dice, ' y aünque fe conjure el hado 
que cafamip 

C o n t i g o fTy ( 
folícíta 

que ya tu hermano 
para eftas bodas me embia 

l lamar: creo á la Reyna , 
; bieof que en v ^ e fe confia 
i de la f b r t u n a * ^ i e n cree 

mentiras, y fus dichas. 
Prendeme el R e y en llegandoíS 
inadvertidos rae quitan 
tu retrato fus Soldados;s!= 
y fi á prenderme venian, 

- lo erraron , pues me quitaron 
^ ptifíon que yo traía; 

¡! í y aora hago á tu belleza 
. I todo el cargo : | t ü , que havias 

de amparar á quien te adora, 
eres la que le caftigas ? 
( ^ l e DO premiaífes mi amor, 
ni efta efperanza enemiga, 
q^úc imaginando que b u e l a ^ ^ 
n o buela , íino imaginaf**^ '^ 
vaya ; pero que t ^ feas 
la' que me quite la vida 
con tus ojos , y que p ienfs^ 
que te hace falta la ira; 

' í ñ e SI es cargo : aqui si, 
que todo ei derecho eftriva 

Las 

contra m i , y aunque lo^ impida 
eftrella, que e:i a d o ^ r t e 

folo no parpce mía.f""' ' '^ 
y a haré qué efte amor confiante, 
que en, fe tuya fe e t e r n i z a f ^ 
quando a tus rigores muera, 
que para los figlos viva. 

SancbitMn fin , que folo por mi 
ha ndo vueftra ycnida 
á , N a v a r r a ^ Ce»áf. Si feñora, 
efta carta te lo d i g a 
de la Reyna . Sancha.-^ por mi caufa 
eftais prefo ? Conde.hmor, albricias, ttp, 

S a n c b a ^ t manera , que conmigo ^ 
fe hizo la traición i Ñuño, La mlfma» 

Sancba.Y yo Coy la cauía::- Cowáf.Tu, 
de que"ef té m u r i e n d o , y viva. 

S a t i c b a ^ s que efteís prefq ? 
Nano. Y yo , y t o d o . 
Sancha. Pues oy vctéis::-
Conde, Q j é imaginás ? 
Sancha. Que iudignada::-
Condt,Tus piedades ^ ^ ^ 

folicito. Sancba.Y Tcngatívai 
he de hacer , que el mundo fepii 
quien foy. Nuñi, Aora no? libra. 

Samba, O i t u ñ o . Nuú», Or tuño . 



i6 
Sale Ortuño, Señora. 
Sattcb.A los dos::^ Cffuá.Qué determinas ? 
Sanfé.Puedes llevar:-iV«ís.Ya nos vamos. 
Sancb.Pot eñe quarto;:- Coná.Gran dicha.! 
Sancij.A la prífion donde el Rey 

os dexb mandado. Chifpas. 
Sancha, Pues viven los Cíelos::-
Conde. Vamos, -vw/ó*' 

Ñ u ñ o , a fufcír^defdlchas. 
Wiíiíü.Q'Infanta! Ortuño.Yi llevo el ordcAK, 
Nuño.MA tercio de Infantería 

te entre á faco. ^ 
Conde. Amor , paciencia, jr 

que fin méritos no hay d i c h a j ^ ^ a í U 
Samba. Vaes oy ha de ver Navarra ^ 

quañto Doña Sancha eftima 
^ ¿ p u n d o n o r : oiga el mundo , 

y mi hermano Don Garcia 
oiga de mi::- SaftDon Garctt^ 

C4r»;a.Dona Sancha? 
Sancha. A buen tiempo::-
Garcia. Q u e decías ? 
Sancha. Ha llegado vueftra Alteza: LUra* 

La mal Hidalga Httmofura. 
Sancba.TÍQtiáe el acero podía 

tomar venganza ? Garcia. Que ellas:: 
Sancha. Qué dices? Garda. Agradecida; 

y aun iba á decir::- Detenifii 
que íi en mi voz imaginas, 
que hay traición , como en tu tratOj,^' 
fí amor p i e n f a ^ u e me obliga 
á efla q u e x a t ' ^ v o yo j 
mal ju ro : vive mi ira 
( q u e ferá i n m o r t a l á h a v f i t ^ 
dado mis ojos noticia 

p e ^ al liante 
tu lagr imas, y tü quexasi 
que eícuchadas, y vertidas 
no las c reo , como nunca 

¿ O / que tengo preío a F G ó n d ? 
tu ofenfor::- Sancha, Suerte enensiga 1 

Garcia.Te entrifteces? Sanch^i un agravio 
le haces al a l m a , quenas 
que el corajipn te agradezca 
lo que al corazon irrica í 

Gania.Yo agravio ? ^ 
Sancha, En prender al Conde . * 
Ciircw.Dime , como? S a n c b a ^ o venía. 

á derpofarfe conmigo ? 
Qarcia, A effo tu hermana le eníbia 

dcfde León , y en la Raya 
le prendí . Sancha ,^ es bien que diga 
el m u n d o , que es tu venganza 
cautelofa , y no atrevida ? 

¿ A mis ojos ( b , cegáran 
pri'.néto ! ) á rendir embiat 
al Conde , y á la cautela 
de- mí bel l t ía le fias ? 

ío h iv la campaña::- Garcia, J?ntece::-

al corazon , que hay en ^ 
feñas de que en él caBíS^"^ 

j o s cegára con mi l lantos; • 
y íí ef tediuefped , que habita 
el oído , efte gufano, 
fe aliméntala algún di<s 
de los ecos con que fuele 
regalarle la caricia, 
J e ahogara en los defenganos¿ 
"que tanta experienciá 'cr ia , 
para que del efcarmiet t ;^ 
prabára el amargo acibar. 

^mia, Aqui folamente habla::-
GareM. Quién ? 
Sancha, M i vanidad gire es hija 

mis altos peníainifentos: * 
Diferente Monarquía ^ 
essía de mi vanidad, 
que la de a m o r ; que eíla cifnU 
la introduce en efte R e y n o 
el oido , y no la vifta; " 
y en un Rey: : - Garcia. T u hermana íiie 
la que le prendió. Sancha. 
que á ti te han de hacer el cargo^ 

que i m ^ r t á r á que digati, 
que tengo prefo á quien dio 
raucrte a mi padre ? •Sancha. Podrían 
murmurar , que hizo tu induftria 
lo que tu valor no haría. \ 

Garda,. Y o foy Rey , él un vaflallo > 
de o t roTícy j .y aunque podía 
ufar d d v a l o r ' f ^ y ufo 
del poder. Samba. Bien te acredita?; 

t 

^ a r a ^ G ^ i r l e conmigo 
^ e hasTf tcho tu igual , 

que no es tut igual , íi 
le facaí , y deíafias ? 

y mira?, 
a carapaña 
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De tres 
Garcia. Y o , n en campaña ]e dlefle 

la p i u c r t e , murmurar ían, 
que fue en mí R e y n o . 

Sancha.Qah impor ta? 
^ H a z tu lo que hacer debíasj 

como obre bien tu valor , 
cuentelo mal la malicia. 

Garcia. Y o (nd in tento aventurar 
un caPigo. Sancha. Poco eftimas 
mi fama^CiJ^cíí».Yo hallé en mi R e y n o 
itií ofenfor. Sancha. Y yo en tu mifma 
venganza encuentro mi o f e n ^ . 

Carda. Pues fi pienfas:;- Í a Q ^ j 
Saacbjt. Sl imaginas:'.-
Garda.'Qae he de libertar al Conde: : -
Sancha, Codear conmigo tu ira::-

Saltn Orttíño , y Violante. 
Oftuñff. Ya el Conde: : -

.Fío/, Y a en la prifion::-
Gatda. A qué v i e n e s ^ a o c i d . Q u é decUsí 
Orfúñi. Qiie ya el C&lWe queda prefo, 

, como mandafte. Vitl. Q u e pidas 
al Rey , que mi amor ampare 
con dar al Conde la vida. 

Garcia.M^ieta. el Conde en la priílon, 
que eíí&S*nporta. Sancha, Si fe fia 
tu amor de m i ' f ^ o te ofrezco 
fu libertad. Orííí^e. Si es precifa • 
fu muerte f*3e mi lealtad 
bien tu enojo fe confia. 

Garda.la Infanta dlfsimulo. ap, 
SdBcéij. "ífhjamos , induftrta mia. ap, 
Garda.Dopa Sancha , aunque mi enojo: 
Sancb*. R e y , y f e ñ o r , aunque ny ira::-
Garda. D i parte eftá del caftigíJ!:-
Sancéa, Ud defagravio pedia::-
Garda. T u pundonor es primero, 

que mi dolor- Sancha. Mas jufticia 
tiene tu pafsion. Garda, Y o rfreico 
hacer lo que tu me pidas. 

Sancha. Y yo no pedirte mas 
de quatito el dolor permita. 

Gii-aa.Vén, Ot tuño . Sanch.Véty .Violante, 
Or twía^n fin , f cño r , detcrra inai 

que oy mueía ? Garc. O v feráfuí t tuct te . 
f ' W . ^ n fin, darle folicicas 

l ibertad? Sancha.Librs has de verle» 
P '̂ol. Para primera , gran dicha. 
Garcia, PitA dolor g r a v e , el m i ó . 

17 Ingenias. 
Ortuño. Lealtad , DO tan compáfsiva 
Fiel. N o tan cobarde , efperanza. 

f a, BAcella , no tan impia. 
0. Lealtad::- Sancha. I ra: : -
Amor: : - Garda. Yengai^za 

mu'era el Conde . Sancha 
-faw/e", tuvuii luxut , / fordtnat , 

Eamiro , la Rej/na , Alvar Ramh ex. , Garci 
Fernandez. , y Soldados , de luto, 

Ram. Terefa ? Re/na. Rey Rami ro ? 
Rant. Efpdfo mia, 

luz de la luz con que amanece el tiía,: 
^ b n d e vas de efta fuerte? 

Rí/na. H a b l ^ n o puedo. 
Ram. I n d i c i i ^ e temor , fefia de miedo. 
ilí/n<»|í)6nde vas arrojado 

conTu ira , tu roftro equivocado ? 
R a m ^ o efcuchas efte funtbre inñrumento,-

que inquieta el aircTcon fu ronco a c t n t o í 
vés aquellos negros enlutados, 

entrarfe disfrazados 
por el Palacio tuyo , folo á hablarte, 
de las iras difcipulos de Mar te , 
negras las vandas , negros los pífvefes? 

Ram. Si Caftellanos fon ? 
Reynai, Si fon Leonefes ? 
Rij;».'(^ué novedad: : -
Re^n<«)»Qué intento nuevo ha fidoj»"' 
Ram. ' ^ l qué os ha conducido ^ 

á entraros de efta fuerte ? 
Reynajj^ ir eufayando mí futura muerte? 
Rflw.KefpoJed, vueftro Rey os eftá hablado? 
Reyn.Yo wieñraReyna foy ,no efteis callado. 
Ram.Y el q en las voluntades vueílras rey na . 
Alvar, N o eres mi R e y . 
Gard. N i tu eres nueftra R e y n a . ^ 
R<jn j^^ ién ,pues , á ra i obediéciacíJluradíccí 
Alvar. Alvar J l ami rez es el que lo dice. 
R<r/n¡jj£Juiét^á negarme el vaflall age llega Ü 
Garc;. ü a r c i Fernandez es el que le niega» 
Rí íw. j^u en L e ó n , Alvar Rami rc i ? 
AlvarTKty R a m i r o , yo en León, 

te íales de mi Co t t e , 
Don Garcia ? Garci, También yo , 

R<if#j.^cxaíl(?»sal Conde eíi, Navarra f 
Alvar^A'i lealtad , fi le dcxo, 

f ae para poder bol ver 
á vengar una traición. 

S í / M ^ s muerto el Conde ? Parece 
^ C qac 
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que eíTe fúnebre rumor , 
que iguala con las fordinas 
cl deftemplado a t a m b ó r í ^ 

i nd i c io s dá de fu muerte . 
. Efte l l a n t o , que vételo 

nueftro fcmblante que es tejjl 
que ufa fiempre el corazon; '* '^ 
es por la prifiotí, in juf ta 
del Conde . Rc/BáiYa fe logro ap. 
mi venganza. Gard, A q t ^ e lu to , 
que a los ojos lifongeo, 
viene á fer de la venganza 
mas fena , que del dolor. J i 
Prcfo eftá el Conde qií t ío 
Fernán González. R«f»,.Los dos 
me haveis dicho que eftá p r ^ o , 
fin decir quien le prendió. 

iPaíIando acafo a Navar ra , 
los Soldados de Alraanzor, 
que corren eftas campañas, ¿ 
le prendieron ? Alvar. Señor , no: 
prendióle el R e y de Navarra . 

ÜOOT^ues el R e y , como falto 
á la palabra ? Alvar. Y aun eflb::-

Hf lw .Qué decís? /f/t>i»r.No es lo peor, 
fino que en Pamplona dicen, 
quñ le hiciñeis prender vos. 

K a m ^ o al Conde , a quien debe tanto 
m i ^ e y n o ? Rí/n». Tened , tute yo 
foy quien prender hizo al Conde. 

Ram. Decid por qijé ? Keyna. Pq¿]ue dio 
muerte á mi padre. Garci.S es bien, 
que pueda decir León, * 
que con la traición fe venga 
lo que fe hizo fin traición ? 

"Ram.j^o havia de prender al Conde, 
porque cusrpo á cuerpo dio ^ 
muerte ¿ mi enemigo ? | E s jufto, 
que á quien Reynos conquiflfe, 
y á qiiien me puíb en la mano 
el Cet ro , le prenda yo? «i 

Alvar, Si vueftra Alteza no quiere 
dar á Caftilla el blafon «s 
de í í á efta Jufta v e ^ n z a 
^or General n u e f t r o : : ' ^ 4 » w . l ¡ ^ 
he de romper yo una paz, 
por vengar efte baldón. 

Alv/tr, Nuevo General tenemos. 
. Faltando el Cunde , es e t to t 

La taas Hidalga Hermofura. 
p e n f a r , que havrá otro Adalid. 

Alvar, El mifmo , s i , vive Dios , 
fe ha de ir á vengar á si: 
cl retrato que el dexó 
fuyo , por gua rda , y defenfa 
de vueftra Ciudad León , 
á quien la dieftra porfía . ^ 
del b w i l pe r f i c í ono ,*"^ 
faldea á la lid con noío t ro í , 
que aunque inanimado f ^ y 
vencerá , s i , por íer fuyo , 
el enemigo Efquadrón. 

Rdw. I^ufis yo tomate las armas , 
porque arbitro entre los dos, 
le he de animar Juftamente 
con mt acero , y fu baftón. 

Reyna.Yo irritaré a l ' d e Navarra . 
Alvar. Y porque no haya In fanzón , 

n i R ico-Hombre de Caft i l la , 
que falte á l a o b l i g a c i o n 
de fu f a n g r e ^ ^ r a d todos 
fcbce la Cruz del Pendón , 
en nueítro lenguage an t iguo , 
ceremonia que dexó 
puefta en ufo el gran Pelayo, 
nueftro gran a g c e c e f l o r ^ ^ 
cílas palabras : Kamiro , 
R a y de Af tu r i a s , 4 Leon::-

Garci. Los Caftellanos Fidalgos, 
non fandios , villanos non, 
y de Caftiela además ^ 
los Ricos-Homes/-de p r o í " ^ 
fablamos de aquefta guifii. 

Alvar.jamáis feguir el t ro tón , 
é la fegura , é retrato 
en pos de nueftro Campeón 
el Conde Fernán González? 

Tadoi. Todos iremos en pos. 
Cdí-fi^aceis fomo aquefta Cruz 

pleytesia al Señor Dios 
de non bolver á Caftiela 
fin vueíTo Conde , é Señor I 

Todo/. Otto que tal lo juraráos . 
Alvar,iE aora por el honor ¿ 

d e l ^ e y e , vos la Terefa 
jurades , que non con vos 4 
vueflb velado hizo el tuer to , 
la falsía , é la traición? 

Ke/m, Yo lo jurp . GarsLEl feñor ReyCi 
^ n o a 
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non faccís Jura , que non 
contra nofco tomaredes 
armas ? Ram. Homíldofo eftoy, 
cabe la Cruz , Acabalando 
vueífa atnlftanza , y mi amor , 
con bofco cambien lo Juro. 

'Alviir. Pues por el Cíeló , y el Sol;:-
Gard. Por las Eftrellas , la t ierra::-
Ram, Por efla conforme unión 

de elementos: :- Rejina.Y por efle 
fegundo hermofo fiirol::-

Alvar. De non bolver fin el Conde» 
Carci. Sin vengar ÍU fangre yo , 

de non bolver de Navar ra . 
B.am. D i fer el que entre tos dos 

vaya á mit igar la guerra . 
Da fer quien le irrite yo . 

Alvar. Pues v á R t - Garci. Pues oigo:w 
Ram. Que todos 

los que Caftellanos fon::-
Tiiáo/. Ju ramento lleváis fecho 

fomo la Cruz del P e n d ó n , 
de non bolver á Cañiela 
fin el Conde fu Señor. 

De tres Ingenios, 
doce reales. Kuño. I f n o mas 
le dará ei Conde mi amo, 
fi á eíTotra pieza fe vár*^ 
fi á otra , le dará dosjss: 
y fi á otra , tres le d a r á y P 
y en fin , Ic iremos pagando 
por piezas. OSav. N u n o , penfad, 
que eíle es (ni oficio. Ñuño, SetioreSf 
aun á eñe hombre ya le dan 

,oce reales por fer Guarda: 
mas qltando veo levantar 
á las fíis de la mañana 
á un Juez , no mas de ahorcar 
á un hombre , por Jo que á é l , 
n i le viene , ni le v á ; i ^ 
y quando veo de noche . 
rondando por el Luga r , 
con lodos á ^tnedia pierna, 
á otro ]uez á preguntar: 
Qtiién va á la juf t ic ía? U n Itotabq:.. 
( ^ é oficio ? Soy ganapán. 
A donde carga? En el v i n o i t 
D e do viene l De cargar. 

noramala. t- A recoger 
jSefLores , para mandar, 
••que un ganap|( i no f? moje,-

JVawo. Señor , t u te quieres mal: fe va un jue?- á remojar í 
¿fobre prefo enamatado ? Pe ro fi es el bien común, 
^ o s Condes de quándo acá- - ^ « y a » Y dexemoslo eftár, 
^ e enamoran de ef la ' fuer te ? 

OUav. N o fon hombres? NuÜe. Si f e t a n : " ^ 
| f cnp ra Guarda de vif ta , 

quiérenos ufted dexar ? 
Conde. Dame en que me fíente. 
Wuño^ T o m j : Dale un afiitnio al Cénit, 

mire , fefior Guarda: : - OBa^o. Hablad . 
Nuñg, Mire , Conde enamorado 

á todo ruedo , no le hay 
«n el mundo , fino mi amo: 
buen figlo hayan [ que si h a v r á ^ 
los do& Condes de Carr ion , 
que á Elvira la bermofa ^ a^aíj'''^^ 
con cien azotes la hicieron 
un lindo particular» 

Cend'. Ay hermofa Dona SancHá l af» 
Nuña, SeñorGuarda? OÍÍAP.Qué mandais? 
Wano.(Yüere dexarnos un. ra to? 
Oéíav, Soy mandado. Nuño .^ qué le das 

por Guarda de vifta? O^av, Dannse 

y a y a , y dexemoslo eltar, 
. ^ p ^ e el mundo fiempre es el mlfmo: 

1 mas á mi lo <ff» me ha 
W hacer perder el juicio. 
Jes , que fuba un Sacriftan 
á un Pulpi to por feis quafcos,-
y aun eftos no fe los dan, 
á excomulgar un jinage, 
y empieza luego á c n u r t a t 
la maldición: de Sodoma, 
Gomorra , Avirbn , y Atán , 
caiga fobre ellos ^sno hallen, 
fi meren á pedir pan, 
quien fe lo dé;: :^can fus h í j c s j 
y hijas fembradas de fal. 
Perro ,¿pot f ú s quartüs folos 
te fubes á exfcooiuigat 
á un ladrón , que porque calle» 

X te dará dos quartos mas ? 
Offav, Q u é bien has dicho ¡ 
Nuae.Ay tal honabre! 

C 2 €«ndu 
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Conde, Cier to , que he apceciado mas 

en efta piifion tcnertef^" 
que fi tíP fiíeras mi Igual, 
con fer u!P hombre tan baxo. 

Nu^o. Mtíy buena honra me das. 
Un Predicador de Plazas 
decía á todo vocear: 
Hi jos m i o s , no foy vano, 
mas éñ imo predicar 
á dofcientos picaritos, 
que oyéndome aorá cftaisr" 
que á Principes , y Señores; 
y á j f t o dixo un azacán: 
N i nofotros merecemos, 
q u e Yueffito Pacernidad 
predique un Sernjon tan largo, 
pudiendo fer la mitad, 
y todos los picaritos 
fe fueron pián , pian. 

í Q n i é n pudiera hacer lo mifffjo, 
/ p o r q u e afsi me honres ! 

j ^ é hara 
la infanta , Ñ u ñ o , á eftas horas ? 

Ñuño. Si oy has de m o r i r , rezar, 
porque te lleve el demonio. é 

Offi if .Mientes. ííi»»5í,^puícreme dexar? 
0¿?o«.Eftará en effe Jardín 

arrepentida quiza 
de tu prifion , enfayando 
efa las flores que en él hay, 
fi las da libertad p i o r n o 
ha de darte libertad. 

Conit, Mucho me has lifori^eado: 
til , Ñuño , le puedes dar 
la cadena , que te di,̂  i 
que me guardafles. Wawc. Andar. • 

Oüav.Gv&a teforo he dcfcubierto! a f . 
Ñuño. Di»es la cadena ?£y3 

too fe la diñe á otro Guarda > 
Conde, N o me acortaba , es verdad. 
ifuño, Efte es gran f e ñ o r , que no 

fe acuerda de l o que da. 
08ítf>. Ay 1 mí teforo en el pozo. 
Natía. Como eV gozo :^altaráA 

cadena , que darle puedas 1 ^ 
no hay otra cadena ? Coadt. Qual ? | 

Nuño.EÍIa. que traes a los pies ^ 
fe puede aora llevar, 
que vale un teforo. Lindo. 

La tfías Hidalga Hermofura. 
Nuñi. Mire::- mas ya que no hay 

cadena , á efto del teforo ' 
tengo un cuento , que le dar. 

QBav,E% largo ? NumiSi, pero es puerco) 
pero en él Palacio Rea l , 
lo puerco es lo colorado, 
y lo amarillo no tal. 
Un Sacriftan de Xadraque 
tenia en folo un Altar 
doce Apoftoles pintados, 
y pufole á cada qual 
una candelita un día , 
que los qui ío cortejar. 
Pues a San Bartholomé, 
que tenia a Satanás 
á los pies j pufo también 
otra candelita mas. 

QBav.hX diablo candclOt^? W«íf<i.Sí, 
y en efto no hizo mal, 

V jino , porque le haga bien, 
y á ot ro , porque no haga mal: 

^ rma j no es eñe el cafo. Qiiav. Siga* 
Nu;^. Fuefe á la noche á acoftat reí Sacriftan á fu cama: 

d u r m i o f e , empezó á roncar , 
y foñb , que le decía i 
el diablo : p o r q ^ me has 
puefto candela f*un teforo 
te he de defcubrir , que cñá 

j ^ g i ^ n un arenal t conmigo 
vén á hallarle al arenal . 
Sofib , que allá le llevaba, j 
y le dixo : aquí hallarás 
el teforo , caba aquí . 
N o tengo con qué cabar, 
el Sacriftan refpondib. 
Pues pon alguna ícñal, 
para que mañana buelvas. 
En todo el campo no hav r i •• 
«na piedra , replico. 
Pon una rama. N o la hay, 
' á ^ o el Sacriftan. Y el diablo,: 
como no hallaba feñal, 
d ixo : /¿efa tacatc , 
v ah\ tu necefsidad. 
El Sacriftan , con la gana 
de h a l l a r l ^ fin mas , ni mas,-
por no perder el teforo, 
empujó con gana , y zas . 

D í f -
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DIfpetto por la mañana; 
pero encontrcr al dífpettar, 
fembtado por los colchones, 
todo el teforo cabaU 

Oüav. Parece al de la cadena. 
Conde. Quedo. Ñuño. Q u é dices l 
Conde. Q u e han 

abierto ya aquel poftigo, 
que ázta el quarto principal 
de la Infanta , fegun dicen 
las G u a r d a s - í ^ i e n í b . ^ e va: 
quién ferá ? Wa^o. S s r ^ l Verdugo, 

Oa»v. Quién anda en la puerta It 
m ñ o . Hay tal ^ 

Guarda ? Conde. Sin duda es Or tuño . 
0i7i i r .No es Or tuño . Nuño.'EX R e y ferá. 
OiíFaT.j^Ién anda en la puerta ? 

Salen Doña Sancbs , f Doña Vielantt, 
Suncha. Yo, 
Nuñ». Abriófe de par en par 

todo el cíalo. Conde. Ojos , albricias, 
que he vifto el arco de paz. ap, 

O/ffow.^ueftra^VIteza en l í prifion? 
Sancha, Bien podéis folo dVxar 

al Conde , que afsi lo manda 
ei R e y . 0¿íav. Sí vos lo mandais. 

-- De tres Ingenios. 
de la prifion. Coniíí.Qué decís í 
felice fe llamará 
quien goce de vueftro amor, 

Sancha. Tened , no le agradezcaís 
á mi amor ^ o que por vos 
ha de hacer mi vanidad. 
Conde ^ o s ^ i ^ h t c í í l e l s cargo, 
de que por mi cauft eftais 
prefo en Pamplona»- Conde. Es afsI. 

Sjnf¿a. Pues porque nunca digáis, 
que ya que en efta hermofura 
no huvo amor , que no h a ) ^ í e d a d i 
hidalga , aunque defdeñofa^^''*^ 
con vos fe ha atrevido á ufar 
de una hidalguía. Cíade, Señora,-

^córao hidalga no ferá -
una hermcíura , de quien 
defcíende la luz folár ? 

Sancha, Y es , que efté libre pKft mi , 
cl que prefo por mi eftá. 
Efta puerta de mi quarto 
eftá abierta , y no podrán ^ 
las Guardas veros fallr, 
quando por ella ' tSgais. 
El Rey eftá r ecog ido ,« t 
á eíTe Jardín os baxad 

»con fileucio , donde en él 
? J • V 

: vueftro precepto obedezco. 
Ifuño. Voy contigo. Sancha. Y no d i g a í ^ i¡f':teneis q u i c i o s quit; 

que yo quedo en la p r i í yn las prifiones} y también 
á ninguno. OHav. Afsi ferá.^V/Ljfcarag. mis criados os irán 

Sancha. T u , Violante , ten cuidado comboyando hafta la Raya 
no entre el R e y . Viol.Ith á mirar N a v a r r a : mas penfad, 
á tu quarto fi el R e y fale, i que embio tras vos mi i ra . 
aunque ya fabes que eftá 
recogido. Sancha. Vete prefto, 

Viol, Pues vueftra Alteza podrá, 
íi por m\ hace la fineza 
de darle la libertad, 
ypE^ida::- Sancha. Qal} , 

Viol. Q u e él fepa, 
como por mi fe la da. _ 

Samba. Haté lo afs i ; mal conoces ap, 
mi intento. Conde. Penas , dexad, ap, 
que á toda el alma le avife 
de lo que en mis ojos hay. 

Sancha. Conde ? Conde. Señora ipues vos 
por qué venís á doblar ^ 
la prifion , dexandoos vér ? 

Antes os vengo á librar 

y que en dándoos libertad, 
vueftra cnemig,a he de íe r j 
que aora no pretendo mas, 
de que fi os prepdib mi amor , 

^ m 05 libre mi vanidad. 
Conde, Ls. hidalguía os agradezco, 

fenora ; pero penfad, 
que yo no me puedo i r . —• 

Sancha, Por qué ? Conde, Porque SMué dirá 
Caftilla , fi v é , que yo, * 
amante , fino , y leal, 
v í n ^ ^ o r v o s , y de vos 
vaya huyendo? gloflkrán, 
que ha (¡do mí amor cobarde, 

de vos h u y e ; y a u n m a í 
p o d r á n d e c i r , q u e os dexc 

en 
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en el r i e f g o . ' í í n mirar, 
que por darme á mi la vida, 
la vueílra peligrar^, 

""V aun mas d i r á n , ^ u e vos fuifteis 
la amante , pues me Tibtais, 
y yo el defagradecídÓ, 
pues huyendo os m ^ . 
Pues fi he de ( e r , por lo menos, 
f i l f o a m a n t e , ? ! no hay 
i juisn no d i g a , aunque mas fea, 
que me quieta difculpar, 

feñal de cobarde, '. 
^ de i&grato doy feñal; 
y aunque o s ^ b o L a g t a d e c e c 
la h i d a l g u i a ^ ^ e r d o n a d , 
que con vos tengo de i r , 
b con vos he de quedar . 

Sancbaj^a lo qtíe toca á mi t ícfgo, 
q u é l í i e puede á mí coftar 
daros libertad á vos ? 
P o r vueftra vida mirad, 

^ u e el R e y quitárosla quiere; 
y haviendo cumplido ya 
ínt obligación ^ a o podéis 
q u e x a r o s , ^ mal podra 
cumplir la razón mañana, 
la que cy la ocafion os da . m, Sancba. Qakl es i Conie.Acra lo ve 

Ct»dt. tíii^fi^^ eftabaAuw a t t o y u e i o J t f l M i ^ u a r d a s , que la In&nta hermofa 
amando á la Aurora f r ía , 
y el Aurora le tenia 

teíb en la cárcel del yeloí 
ciarle intentaba confuelp, 
defatandole de si, 
y el arroyo dixo afsí: 
Aurora í dexams elado, 
pues mientras eíloy prado , -
cftoy gozando de t i . 
La libertad no me des, 
aunque rae hayas de matar , 
d ixo , pucfto que en el mar 

^ e n g o de moric defpues: 
lo mifitio , fcñota , es 

que acontece á mi fuerte: 
fi eftá mi v i d a , b mí muerte 
en quedarme , b en dexar tef^ 
muera de Tolo mi ta i te , 
quien morirá de no verte. , 

í a n c i á . Y ía Autora dixo afsi: 
Vete , arroyo , que dirás. 

fi no te l i b ro , que eftas 
_ ^ ^ [ T Í I l n m r í n por mí; 

en l legando al mar , de allí 
o t ra vez podrás bolvcr, 
que aora no he de agradecet 
eíTa ftítzada prifion; 
y afsi te doy ocafion 
de bol ver á merecer. 

Conde, Si eflb eftá en que me he de í r , 
no he de irme. Sancha. Si eflb eftá 
en que a g r a ^ z c a , "^tre vos 
os quedeis^ 'no lo creáis. 

C e n d t ^ s mas efto de que vos 
rae^orreceis ? S<4«cí&j.No , no es oías. 

Cínde, Pues á mi para no irme 
baftante es faber amar. 

SíMfé.Pues yo haré,que os vais porfeetza* 
Conde. De qué fuerte ? Sancha, Afsí fefá: 

Violante, Sale DtUa Viclanti, 
Viol. Q u e es lo que mandas ? 
Sancha. A Fabio , y Alberto , haz, 

pues para Jlevar al C o ^ e 
prevenido^puedan ya?"*^ L 
que entren por fuerza , y le ilevcD. 

\ Conde. También o t t o medio hay ^ 
^ para quedarme por fuerza . 

Sancha. Quál es 1 Conde. Acra lo veías: 

me quiere dar l ibertad, 
zyiCid ,^ : R e y . Samba. Efpeca. 

Conde. Mas con conáicion ferá, 
á A lbe r to , ni á Fabio llarncf. 

F í í / .Conde , por quéí no te vas l 
Cand?. Porque tengo aquí mi v ida . 
Tío!. La que adorándote eftá, 

fabrá bufcar ocafiones 
de bufcarte. Conde. Aqueílo ma í , 

' Cielos! ííítncért.Conde. Coade.Qúc j^cti? 
Sancba.£n fin , os determináis * 

á quedaros I Conde. En quedarme, 
irti muer te , y mí vida eftá. 

Sancha. Pues nunca os quexeis de mi . 
Conde. Nunca e! llanto cfcufará 

la quexa, Vtol. N o te han féntido 
las Guardas , á tiempo eílás. 

C e a d e . H ^ mucho ruido d alma 
al tdei^Sancba, I r a s , pues ya 
no podéis de mi dolor, Hablan todet a f , 
ni de mi venganza u&t::-

Fiol. 

I 

' íVW - • 
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r /oí .Amor , fi por no dexarme, 

de la prlfion no fe va 
el Conde::- C.ondt. Pues que la In fama 
fe írrita de mi verdad::-

Sancb t. I r a s , no os bolvals amor . 
Vio!. Amor mío , no os bolvais 

defdíchas. Conde. N o os bolvais ira, 
conftancia mía. Viol. K llorar, wmo. y cipcr 
q u e x ^ . Conde.^tt^, á f en tk . ^ ^ Ti no vencerla , á l ivk l la . 

a d i Í M m ^ j . , ripJ. Ay de m í ! qué e f l o que o ído? 
r- í f , Gran fineza S 7 A Grande atnor ¡ El R e y dice que ha fabído, ao. 
Cc»(íí. Cie los , no tanta crueldad 1 por mas que padece , y calla, ' 

^ la ocafion de fu ttifteza: 

ferá , con dulce armonía, 
de fu luz. García, N o es la primera 
vez , que de laí^lííongera 
mnf í ca , nuevas dé el día . 
g í r a t e ; p o r q u e i ^ ^ f i ^ 
j p ^ f t o que de fu pafslon 
digo que sé la o c a f i o n ; ^ 
habl4l la ,en e l l a , y e fpero . 

OTn.-

m ^ Z W Y u t a u ¿ z t S ^ . o A ^ y u r T c f . i m o t quiex^cixie me engañe^ 
, ' Q - , 1 penas defengaííc. 

- u a r d e Dios á vuf f t ra Altea 
- ' Y t ^ ¿ > e / ¿ S o ú d • _ Juelafe el Cielo de mí: 

^ - í ^ ^ e o ^ o n quántos temores l u c h o ! [Vafe, 
'r. ^ 1. o / d o n d e : : ' p ^ ^ ^ 

_ litíufica defde aquí . 
¡SMen Doña Sav(ba , y Fkra. 

^ . . L / H c ^ j, F W N o ha de fer en e l rigor 
* Cf r^ htr^'^o'-) aquefta prifion obfcura. 

A ' u u j e j ( / * « / ¿ O p n u e r ^ c o d e s e a s la r 

„ •m 1 

as hidalga tu hermofura, 
e conitante mí valor. 
A ^ u y a es eft'a letra , Flora > 

' . q u i e n la compufo no s é í S 
una Guarda la efcuché 
1 Conde ; y viendo , fenora, 
if era tan " m a n a d a 
ira la m u f i c a < ^ o 

qae aunque d l a ^ a d e c e , y calla, I 
no foy tan inadvertido, 
que n ^ o colija yo 
de fus W e f t o s , y afsi 
trataré aliviarla : di, 
qué verde cítancia oculto 
el luciente fol divino 

>,de^u he rmofura /P /o j . N o sé 
azia qu'al mirador á íe ; 
mas que es fácil , imagino, 
feguirla , porque con ella 
va Flora , y la dulce voz 
con que f u í ^ j d e veloz 
los vientos f í o c a l eftrella 

en tono . Suncéa^ Paes no 
i pronunciada 

x^ira v e z ; pero mal digo: 
"bue lve la , F l o r a , á cantar, 

que mejor es apurar 
quanto puedo yo conmigo. 

P'Canfa Fiera , y Doñ* Sancha lo rtpiiíi 
v ^ í ^ r ^ . N o ha de fer en el ( igot: : -

L iw'^^'*' r igor, ' 
^ ^ a . D c aquefta prifion obfcura::» 

v'w'^^'*' aquella prifion obfcura, 
/VjJ?!'. ' ' 'Bello prodigio de amot::-

S ^ i j . Bello prodigio de a r a ^ 
hidalga tu hermofura::-

^ S a r ^ , Mas hidalga tu hetraofura» 
V Flora. Qac conftance tpi valor. 
I í - w f ¿ i « J i j e conftante mi valor. 

Sí 



^ Si- h s de ftt-,- pt ies-yu::- mas quién 
cftaba aquí ? Garda. Quien oyendo 
tan dulcemente acordados, 
letra , tono , e ínf t iumento, 
interrumpirlos'^'no qui ío, 
por fi acafo fu filencto 
puede fe!^ patte , que aquí 
diviertas tus fentimientos,. s 

iSflBféa. Señor ,|^uefl:ra Mageftad 
tanto á mis penas atento f 
Ay de m i ! fi hizo reparo ap, 
en el que yo hice a los ver fos! 

Garc ia^ iu indQ no lo eftuve yo 
á tu güito ? Sancha. Y es lo mefmo? 

Careta. S i , que una razón milita 
^ ^ e l contrarío argumento, 

"puos fentirá tus triftezas, 
s . quien eñima tus contentos. ^ 
•ftjBwS. Guarde vueftra Mageftad 

felices años el Cielo, 
que ya sé que en gufto , y pena 
fierapre es fu amor uno mefmo» 

Careta. El fabe quanto eftímara 
p o d e r , Saficha hermofa , a p t s c i « 
de mi alma , de mí vida, 
de mi h o n o r , y de mi R e y a o ? " ^ 
aliviar de tus triflezas ^ _ 
la raufa; pero no puedo 
ayudar mas que a fcntlrlas, 
mayormente q u a n d o ^ e o , í 
que ellas fon t ^ s t ^ e tienen ' 
por impofsible e f í e m e d i o . i 

Sancha. Por impoGíble ? Garda. S I , puftkt, 
no pueden dexar de ferio, 
fabiendo yo de qué nacen. 

"^ncba. Ay de m i ! fi mis afedoS a f . 
me han vendido , pronunciando 
la caufa con que ¡os fiento? 

^ P ^ o prefumo yo , feñor, 
que fea Impofsible , viendo, 
que á vos nada hay ímpofsiblc. 

Garda, Si hay , Sancha , que conocíendp 
de qué tus penas proceden, 
poder contra ellas no tengo. 

5iínfé.i .gacs de qué prefumes , di, 
( c o r S o n , falid del r icfgo) ap, 
que pueda nacer de mi «. 
efta fiera pafsíon ? García^ De effo. 
T u , S a n c u , de la ptifion 

La mas Hidalga Uermofura. 
, -v __ J . 1 j n . i del Conde eftás trifte::- 5<í»e£d.Cielos, 

qué efcucho ? Garda, Porque qiiifieras 
ver logrados tus intentos::-

Sartcba. Ay de m i ! todo lo fabc. af* 
Garda. Dándole::-
Sancha. Oy fin duda muero. _ap. 
Gorda. T u valor::- Sancha. Ay ínfellce! 
Garda.Y tu bizarría::-Sawé.Qué efpero? 

írarda. La m u e r ^ y viendo que tarda 
- la v e n g a n z a < t u s extremos 

andan con efta ttlfteza 
por no ver ya al Conde muerto. ' 

Sancha. Es afsí ( v ivamos , alma ) <«/•.. 
que todos mís fentimientos 
fon , que dure en la prifion; 
y fi la verdad confiero, 
el no verle faltr de ella, 
á fin de lo que defeo, ^ ^ 
que ^ o f t e n c a r mí v a l o c * ^ 
es , í e ñ o r , lo que mas fiento. 

Garda. U n a , y mil veces tan nobles, 
r e n c o r , Sancha , te agradezco; . 
pero los ínconvehieiites, 
que (e me ponen en medioj^ 
del todo impofsibílitan , . 
raí vetjganza , y tu defeo. 

Sancha. C o m o , feñor ? ( otra duda ! 
GardaiComo ya Caftilla , hacienda 

alarde de fus finezas, 
toda ya en arma fe ha puerto, 
y contra Navar ra viene 
con tan numerofo ef t tuendo, 
que á efta facción no perdona 

^ ^ u g e r e s , n i ñ o s , ni viejos. 
Tan eftraña es lealtad 
de fus va f l a l lo s^que han hecho 
pleytesia , y omenage 
de no bolver á fu c e n t r o ^ 
fin llevar fu Conde v i v o ^ 
e fin fincar todos muertos; 
a cuya caufa , porque 
nunca les arguya el tiempo,; 
que obedecieron^ á quien 
no fueíTe naiiaral dueño, 
una eftatua fu ya traen 
por fu General , haciendo 
l e ^ p e r e m o n i a de que 
é ^ f l S govierna ; y atentos 
al no mudado femblánic, 

las 
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las ordenes que cl Conrejo y ^ oyéndote á ti, 
d i í t n b u y e , de él las toman, 
engañandofe á si meftnos, 

. como que es veneración 
hablarles con el filencio. 
Garci F e r n a n d e z ; fobrino 
fuyo , el alma es®de eíle cuerpo, 
3ues como interprete fiel, 

H 
r kLiar a¡ vxj 

gue eres por quien mas lo fiento, 
ISaHcba, Bien te acordarás, feñor. 

J 

o pronuncian los acentos, 
de quien es Alvar Ramirez 
nobilifsimo Efcudero 
áe fu C i ü , y de fu fangte 

' F ' Q ^ a l inflrumento. 
A r b i t r ^ d e aquellas armas 
el Rey de León .^haciendo 
proteftas de que en el trato 
no fue c o m p l c e » * ^ ha puedo, 
fi no ya de parte fu ya, 
fofpechoío , por lo menos, 

• para conmigo , y afsi 
marcha (iempre á vifla de ellos 

-con fu Exercito ; y aunque 
dice , que á ponerfe en raedloj 
aquello de fer Caftilla 
feudataria fuya , temo, 
que en cbligacion le ponga 
de mantenerla en fu feudo. 
De fuerce , que viendo quanto 
cftá apurado , y deshecho 
de tantas páíTadas lides 
todo cfte Navarro R e y n o f ' ' ^ 
es fuerza , que en atención 
me ponga de como puedo 
embarazar á Cartilla 
cl_ paflTo contra fu csf i ierzoí ' '^ 
ni dar a León razones, 

V j ^ ^ honeften las que yo tengo. 
• S T á fangre fria l ^ o y 

muerte al Conde^^M muy cierto, 
^ue he de irritar contra mi 
a todo el Orbe , que atento 
a tan gran facc ión , eftá 
pendiente de mis intentos. 
Si le pongo en l i b e r t a d , ' ^ 
dirán , que de infame miedo 
acoofejado , dexé 
de vengarme» y afsi en medio 
de fu lealtad , y mi agravio, 
no sé á lo que me refuelro, 

que el feliz dia primero, 
que de Navarra ceñirte 
cl facro "Laurel , y Cetro, 
fu i la primera también, 
que irritando tus alientos, 
te difpufe á la venganza 
contra Caf t i l la , poniendo 
delante alli de tus ojos 
quantas razones pudieron, 
pronunciadas del valor, 
ayudarfe del ingenio; 
pues yo la mifma , que entonccB,-
te animé m a s , conociendo 
quanto es precifo al vivir 
á la obediencia del t iempo, 
aora contra mi mifma 
fegundas caufas alego, 
que borren de tu memoria 
aquellas primicias , puerto, 
que no hay policica, como 
ifaber trocar los a f i dos . 
Si habló entonces mi dolor, 
l levado del fentimiento, 
iiable la razón aora, 
fin tocar en dos defedos 
de mudable , ^ues no hay 
en bueno , ni en mal fuceíTo,-
confejo tan acertado, 

, ^ o m o mudar de confejo. 
-Jlryvc, Tu no puedes á Caftilla 

. . . ^ e m b a r a z a r los alientos; 
tú no puedes á León 
i p m g U c e ^ ^ a c e r ^ Y i r duelo, ' 

^ni fatísfaber -al m u m k > 5 ^ 
^ fundando en jurto derecho 

^ ^ l a venganza ; pues hagamos 
virtud" en tan grande empeño 
oy ac la neccísídad, 
tomando por buen acuerdo 
dar la libertad al Conde, 
con el público pretexto 

^ de que ya queda vengado, 
^ ^ q u i e n no fe venga pudicndo; 

que fi efto haces ante» que 
tanto militar eftruendo 
de c a x a s , y de trompetai 
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Jlegue á los oidos t i u e f t r ü s f ^ porque no pueda Caftilla 
j i inguno podrá decir, 
^ u e te obligaron á hacerlo 
agenas armas. Garcia.Dutatc, 
no profigas, que aunque vengo 
a confultar mis d e f d i c h a s ; " ^ 
no a refolverlas tan preílo. 

" ^ i e n pensé yo en tu valor, 
en tu bizarría , en tu aliento, 
hallar apoyo á una acción, 
que aca refervada tengo; 
pero viendo quan de parte 
ya de la piedad te has puefto, 
fin que la fepas, fabré 
rxecut-irla , poniendo 
entre el r enco r , y Ja duda 
tan proporcionados medios, 
que d i fculpado, y vengado 

j n e dexen á un miftrao t iempo. 
Sancha, N o , feñor , porque hayas vifto 

templado en ^ á q u e l incendio 
de mi co le ra ' fp re fumas , 
que ha fido mas que un esfuerzo, 
que hipócrita el corazon 
h i z o ; pues bolean del pecho, 
aunque fe cubra de nieve, 
guarda el bolean acá dentro. 
La razón de eftado fue 
la que:: - Garda, B i f t a , que no quiero, 
que las razones de eftado 

prevariquen tan preílo; 
y pues y o , como te dixe, 
tehgo modo con que á un t i empo , 
para todos difculpado, 
y para mi fatisfecho 

fi vierer al Conde libre 
de fu prifion , 6 á lo menos ^ 
dejt^alL. cnu>lgo aliviado, •fívtr)c¿bler)b 
no prefumas que lo ha hecho 
tu perfuaíion , pues es folo 
fingido a feaado -wKwh., 'Tn-eSlo 
de dar á cntcndej ' , que he dado 
oído á los muchos ruegos 
íde loí Príncipes de Europa, 
y congraciado con í l los, 
coufeguir pira conmigo 
la cxecucion de un veneno; 

1 

aora , ni en ningún t iempo, 
blafonar de que cobro 
á fa Conde , fino muerto. -¿Zi í '* 

S^Bcéíj.Valgame D i o s , qué de cofas 
paffan por mi l ^ ó m o , Cielos, 
en tanto n u m e r o , puede 
tefiftir el penfaraiento ? 
Aora bien , folos eftamos, 
corazon , pues apuremos, 
como puede fer pofsible, 
que fea capaz 
la esfera de un pecho 
de tres tan contrarios ' 
diftintos afe¿los# ' 
El primero , q ^ de mi 
fe apodero injinR> dueño 
de mi vida , fue el rencor, 
monf t ruo tan fañudo , y fiero, 
que obftinadamente alt ivo, 
porfiadamente violento, 
folo pudo aconfejarmc 
rrsi! , y aborrecimientos» ' ^̂  
Qué feñas fon eftas ? 
qué fombras , qué lexos, 
de quien en un punto ^ 

j p e ob l igo , y me ofendo? 
quf- pafsion es efta ? í 

jS^it Doñi Violante, Amor . , 
Sancha. Mientes , ni es , ni puede ferloa 

qué es^^mor ? V i o l ^ e q u é , feñor^, 
te has difguftado? qué es ef to? j 

Saneba.'Dc que me hayas dicho amorj, 
p u d i ^ d o decirme xclos. || ^ 

r / s / . N o V e entiendo. 
Sancha. N o te efpantes, 

yo tampoco me entiendo: ^ 
j m a s d i , qué Jbas á decir ? ' « 

VTSL Amor ( perdcfüe el refpeto , ^ 
que fabiendo tu que es mió, 
tambicu fabrás que es h o n e f t o ) 
me trae a echarme á tus plantas, 
agradecida en extremo 
á la finciu, que oy 

mi con el R e y has hecho; 
^ pues claro e f tá , que havcr él, 

a tus tazones atent<í, 
roañdado aliví?r las guardas 
iil Conde , y que % aqueftos bellot 
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Jardines puedc t í a l í r , ' ^ qué haría , fin vér el Cielo ? 
es de cu piedad e f e a o . Cauáí.Dar tu lealtad al confuelo 

Sa,icba. SI tu lo Tupieras mas, de que conmigo morl íJfc, 
t i ^ c lo eíliraaras menos. \Nuño. M u y lindo confuelo creo, 

que? 5 « r ¿ . P o r q u e no es piedad, L ^ u e e í ' e l que me das a m u 
Key , ni mia. F w / ^ u p u e f t o , Venturofa y p , que vi ni del Key , ni 

que no lo feSp, feñora, 
di qué es ? Sanch.O no sé , b no quiero, 
que es demafiado apurar 
mi d e c o r o , ó mi refpeto, 
hablar tan á todas horas 

. c o n m i g o en tu ami i r ; y puefto, 
que yo he llegado á canfarme 
de tan iKcnciofo, y n tc io 
e f t i l o - f ^ me hables mas 
en toda tu vida en e ñ o . 

q u é , feÜora, te ofendes? 
SancTa.-Dc nada , y de m u c h o ; pero, 

o mucho , ó nada , Violante., 
bafte faber-que lo fiento. 

F W . ^ u é novedad ( a y de nii! 
que con tal pefar 

á Sancha pudo ofaiígar, 
para que me hablaffe afsi ? 

g ^ i é n á fu prifion por mi 
a darle la vida entríjj? 

¿ Q u i é n por mi trifte faüó, 
ver que él no lo acetaflc ? 

Quién por mi::- pero no paffc 
con efte difcurfo yo 
adelante , que es error, 
viendo ya al Conde , el recelo. 

Salín el Conde, y Ñuño. 
Nu&o. Vive Dios , que fe eftá el Cielo 

de aquella mifina color,, 
que le dexamos, fenor. 

Cefl¿í;^reeTás , que no es para mi 
de g u f t o ver fu luz ? AT»,». Si , 
que quien la puerta tenia 
ftanca , y no fe i baT^ tb i a** 
,e hallarfe bien. Conde.Es afíí; 

no tanto , N u n o , por mi, . 
quanto porque menefler n o ^ W ^ f t ^ 
^ mas luz,•"'quien llego 
á mirar en la afpereza 
de fu prifion la belleza 
de Sancha , aquel que la amo 

.como yo . yo , que no via 
01 eíTa l u z , nJ la del dia, 

l og rado , Conde , el defeo 
de verte donde te veo. 

Cende.í^is ven tu rofo . Violante, 
ferá , quien firme, y confiante 
lia logrado la ventura 
de idolatrar tu hetmofura . 

^ " M Q u á n t o á un corazon amante, 
Conde , tu vida dtbió ! 

Cende. De qué fuerte ? 
Wo/. Efcucha. Condí. Di . 
Si*¡eDaña Sancba.yiohnte , vete de aquí, 

que mejor lo diré yo . 
P/o/. Pues qué ? Sancha. N o profigas , a o / 

donde eftoy no haces aora 
filna. PVo/.^^Juién mi muerte ignora í 

Naüo. Violante , juego mayor, 
dicen que quita menor . 

Sancb. Pues no te vas? FíW.Si fefiora^ 
Sancha. Aunque debiera eflímar 

aquefta breve ocafion, 
que me da vueftra p r i f ^ 
para poderos Jiablarr""' ' '^ 
no os t e n g o , C o n d e , de dar 
parabién ; porque no es bien 
daros á vos parabién, 
fino á m i , pues llegué á hallarme 
a donde pueda quexarme. 

Conde. Vos quexaros ? Sancha, Si. 
Conde. De q u í ® ^ ? -
Sancha. De quien tan dcfvanecido, 

Idolatra de fu honor , 
defprtclo hace del favor, 
y de la fineza olvido. 

Conde. Si aquefla mi culpa ha í l d o f 
o tarde , 6 nunca podré 
hallar difcuipa. Samba.'Pat q u e ? 

Conííe, Porque hay linages de culpa,-
que es gala el no hallar difcuipa. 

Samba. N i en t iendo, Conde , ni se, 
que fea gala deslucir 
finezas, Cundf. Mal puede fct 
deslucir , agradecer. 

Ssncha.^^ es agradecer , huir 
e M a id • 
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el roftro á no recibir 
benefiólos ? Conde. Si íeñora. 

tancba. Cómo ? Ccnde. Repitiendo acra 
lo que antes dixe. Sancba.'-Y qué 
lo que antes dixifteis fue 

Conde, Lo que os ha cantado Flora, 
que no porque fea en favor 
de mi impcnfada v e n t u r a , ^ ^ 
hidalga vueftra hermolurar* '^ 
ingrato ha de fer mi amor; 
y aun otra caufa hay mayor . 

Sancha. Mayor ?. Conde. Sí. 
Sancha. Qual pudo fer ? 
C««¿í.Efta dicha de bol ver 

a ve ros , pues fi me huviera 
ido entonces 'Tñó pudiera 
Jbolveros aora á ver. 
A dos peligros rendida 
fe mira mi infel i i fuerte^s:^ 
irme , y quedarme es mi m u e r t e ; ^ 

«quedarme, b irme , es mi vida: 
luego fi la veo perdida ^ 
a un tiempo á lo? dos aceros^^ j , ' 

quedarme, y de no vetos? ' '^ 
pudiendo muerte elegir, 

aguanto mejor es morir 
¿ e v e r o s , que de no veros ? 
Si 'el irme me ha de cortar 
la vida , aufente de un bien, 
y fi el quedarme también, 
porque me la han de quitar , 
de qué me firve eftorvar, 
que un golpe al otro dilate? 
Sino que matar me trate 
agaua mano , pues no 
es jufto el matarme yo, 

^ j p r f l u e otro no me mate. 
J i f e r a de c f to , no en vano, 
otra razón mi amor tiene. 

Sait Violante. Señora , tu hermano viene. 
ítfMciii.Idos, que viene mi hermano. 
Conde. Yo no le veo. Kuno. Y es llano, 

que en todo el Jardín no entro. 
Pie/, A mi me lo pareció. 

y de aquí adelante, 
no te parezca , Violante, 
lo que no mandare yo . 

Fíe/. Zvlofa de fu rigor 
^ Tiue a avífar prefurcfa. 

Sancha. Ya veo queív ienes zelofa. 
mHo. Violante , juego m.iyor::-
Viol. Ay tal pena ! ay tal r igor ! 

qué es lo que paffa por mi! 
líífa». Pidió un MDrillo bahari 

una eft lava fingular, 
y dixo^el R e y , no ha lugar , 
que quererla para mi. 

Sártcfcj.Sspa yo , qué otra razón 
es , Conde , la que teneis, 
para que prefo os quedeis, 
viendo abierta la prifion. 

Conde. Reful tar la prefuncion 
contra vos* y fuera impío 
defaire de mi alvedrio, 
que en el noble duelo nueítro, 
n o vieffe yo el riefgo vueftro,^í 
y vieffedes vos el mió . 

Sancha, Pues para que n < ^ u e d e í í 
vano de quedar mejorf^^ 
fabed, que aora en mayor ^ 

. . ^ p e l i g r o , que nunca , os veísr 
la ÜGencia que tencis 
para haver llegado aquí , 
no es por mejor. Conde. Cómo afsl i 

Sancha. Como (>>mas deciclo yo. 
C o n d e , no ' bafta ? Conde.Si , y n o . 

Sancha. De qué manera , no , y ? 
Conde,Si , porque vos lo decís: 

no , porque yo no lo creo, 
atento al noble de feo 
con que á librarme venís. 

Sancha. Pues vive W o s , fi no huis::4 
Mas bafte efto entre les dos: 
i dos , Conde , idos con Dios 
aquefta noche. Conde. S\ haré, 
con una condicion. Sancha, Q u é ? 

Conde. Qiie os vengáis conmigo vos. 
S a n c í i a ^ a r t l ^ pedir procura 

quien vé lu vida perdida ? 
Conde, Si , que no es falvar mi vida 

condenar yaeftra hermofirra-
San t¿ J .Vcd , que el_Rcy os affcgara 

para:;- Pero no prói%o: 
idos , pues que yo os lo digo. 

CflíJííí.Mindaislo vos? yo me trc, 
con otra condicion. Srfncfci». Qué í 

Conde. Q u c os he de llevar conmigo» 
Y en fin , para que los dos 

YJl-



vanamente no gaflémos 
el t i ^ p o , que no tenéraosf 

-yo vine , Sancha , por vos: 
fin vos no he de irme , por Díoi , 
que efto de guardar mi vida 
de tan hermofo homicida, 
es poco riefgo ; ^ o r q i i e 
quándo en mi " d a podré 
perderla mas bien perdida? 

^ i n refponder me bolvtis 
n a efpalda ? Aun no me miráis ? 
¿Sufpiros al viento dais ? 
¿Llanto á la tierra ofreceis ? 

fío'. Conde , no quereis 
iros? Conde,Si , mas no fin vos: 
no rc fpondas? Sandra. Mal los dos 

detenemos hablando: 
yo os daré refpuefta. Conde. Quatylo ? 

Sancha. A la noche , a Dios. iFaít. 
Conde. A Dios. 

Nuíwt , qué es efto ? Ñuño. Señor, 
eílo , fi fe confidcra, 
e s , que Sancha::- Salt Violantt. 

Fiel, Aguarda , efpera, 
que yo lo diré mejor. 

Ñaña. Si haré , que juego mayor::-. 
Viot. Es fer vos fobervio , vaao , 

mal Cavailero , 7 villano, 
pues á quien os quifo bien::-

Sale Pona Sancha. 
Sañcki.Violante, conmigo vén , 

mira que viene mi hermano. 
Tw/. Yo no le veo. Sancha. Yo sí, 
^ . y de fu rigor zelofa, 

„ „ . - ^ c n g o á avifar prefurofa: 
vente , Violante , tras mi, 
y vos , Conde , idos de aqui . 

T^ifl, Quién vio mas fiero rigor ¡ 
Num, Violante , juego mayor: : -
Conde.O fi ya en la noche obfcura 

Ja mas Hidalga Hs rmofu ra 
. vicíTe al roas confiante amor!|ír''^ 

, f ySáwiJ , yjaliñ 
Kamirex. . Qít'd Fernandex. . y Sóida' 

n 
De tres Ingenios. 

al Ebro , en cuya- playa, 
parte jutifdicciones e f laRaya , 
de Navarra , y Caftilla, 
aquartelííndo en fu deííerta orilla 
el Exercito todo . 
Caftel lanos, otd , que de eñe modo 
lo manda nueñro Conde, 
por la voz que en fu ^ c u l o refponde. 

Gani. Haced a l to , S o l d á i s , 
y en la margen del Ebroaquartelados 
velad la noche , y efperad d dia . 

Quién nos lo manda ? 
G a r í i ^ ^ i é n mandar podía, ^ 7 

iluífres Caftellanos. ( 
heroicos pechos, dignamente vano*,. ( pu 
que fu Conde no fuefle ? V 

• 1:1 

. (ht'd Fernandex. 
dos , con un retrato dtl Cande, 

Alvar. Suenen en efta parte 
dcftempladas las muíicas de Marte, 
con funefta armonía, 
haciendo falva íá t rafponct dia 

que fu Conde no fuefle ? 
Stld. manera, 

que tu dices por él , lo que él dixera, 
fi fe halllra prefente ? 

Garci. Claro eftá , que yo foy tan folaraentc 
una voz , que fus ordenes os labra. 

Soid, Pues haced alto , y pañe la palabra. 
* Efte.es el íitio donde 

el quartél de la Corte para el Conde 
prevenido tenemos. 

Alvar, Y a q u e cetemoniofos los extremos^ 
de la gran lealtad nueftra, ^ 
hacen con fu retrato noble mueftra 
de nueñro honor altivo, ^ ^ ^ 
lo que con él hiciera eftando vivo: 
antes que fe retire en eíTa manfa . 
eftancia , á perfuadirnosjjue defcanfa 
de prolijos coidSdosf^ ' '^ 
l l fgad , tomad fusordünes , Soldados. 

Suld. \. Yo por el nombre vengo, 
ya que á mi cargo díftribuiric tengo . . 

Gara. San Pedro , y fea contrafcna 
San P> dro de Cardena. 

-ío/rf. orden das á las guardas i 
•arci. Q^ dobladas 

l is p t w s , por el campo derramadas 
V—^ftén , tal , que una á otra fe rc íponia : 

la ronda vele , y fea fobrcronda 
Alvar Ramirez efta noche entera, 

una buel t i , y otra á la ribera. 
Sfl/áTiTPor el orden tu Exercito me embia. 
-Qard. El orden es , que al difpertat el did 

amaneican formados 
todos los Efquadrones , y que ofados, 

cod 

t 



luflgo 
'Tícchc 

3-0 iíi »3dJ Hidalga Hermofura, v 
con altivez bizarra, "^hítrooCuras padecieron 
talando eptre los campos de Navarra , i ^ l T o b r e a o m b r e de I n g r a t a s f v 
en ella deíde luego podrás deCcaofit fegura, 
publicando laguerM á fangre , y fuego. ya qne aquí t roncos , y ramas , 

Teáo/. Viva tu fama altiva. -y^ i fegunda noche , del viento 
<?jr».No Soldadosydecid que el Conde y l v a / ^ ^ con dos defenfas nos guarda^ 

Cííí-reyé Is tienda ^y Garci FernandtK. - • ^ , 
Alvar. Ya que a mi /ne ha tocado 

la fobreronda ^ e l e mi cuidado, 
fía que un breve pequeño 
termino de la noche rinda el fueno. 

' "ÍJué obfcura , qué medrofa, 
qué t r i l le , qué cruel , qué pavorofa, 
t rémulamente baxa, ** 
embolvietido en la lóbrega mortaja 
de fus fombras las feñas 

j j e campos, ondas , arboles , y peñas l 
Ya en profundo fileccio fepultatlo 
el Exercito yace íin c u i d a d o ; ^ 
folo porque le vela"*^ 
la atención de u n a , y otra centineja. 
O humana confianza ¡ J 
poca f ígurídad tu vida alcanza, ( td , 
pues tantos duermen con dcfcuído ínclsr-
en fe de que uno folo eftá dif^iietto. 

• j ^ a s qué es aqusUo ? 
SJ j i , r , M.ida nos pregona 

la noche , qhe al camino de Pamplona 
« - J j ^ g í c t e e n lo in t r incado, y efcondido» 
víitíjwt D i montados cavalloses el ruidoj 

pues tafean repetidas 
cofcojas , y a ld ranes de las bridas. 

Todos conttifgoj 
f i t í t j u i t i gente f e t i del enemigo, 
puedo que á aquclle lado 
C í vallcria nueíbra n o ha llegado. 

Seld. Todos re fegwírémos. 
-í'Wjp-pLi buelta poi detrás de eiloi tomemos, 

porque viendo ocupada ¿ 
la avenida , no tengan le t i radif '*^ 
ü acafo , como d iga . 
Tropa abinzada es del enemigo, 
que a tomar voz reconociendo vicncj 
y adver t id , que conviene 
mas aoíA prcndelloü^qac matallos^^¡aS< 

Sale» ti Osií . Diña Sauíéa , f "^ñn.' 

nos 
Sancha. Ya , Conde i havemos llegado, 

fegun dec ís , á t i Raya 
de CaftilJa. Cosde. Si leñora, 
qu£ en effa linea de plata, y. 
vsffallo el Ebro dos veces, 
las dos Coronas aparta . ~ 

Sancha. Gracias al Q e l o que pongo . 
en vueftra tierra las plantas< 

Condt. Q^ie fuera de todo el Órbe 
CoronA, para iluftrarla, 
quifiera yo. Nuñi. Je fa -Chr i f to , _ 
qué plática tan canfadai 
lujEO me eftuvicra yo 

o Conde de demandas, 
bailándome en un campito 
con una feñora In fan ta . 

Sancha. Qiucro darme por vencida 
en queftion tan cortefana, 
por lo bien que a mi me cíla 
bavet Gio fiempre a m a d a j ^ , 
fin fct nunca aborrecida. 

Conde, TeíHgos fon eftas airas 
peñas del gufto con que 
á ellas llegué , en cgnfianza 
de vut ñro amor f i a n d o O t t u n o ^ 
de ellas faiio de embofcada. 

Num, Y aun aora , vive Dios, 
íino es que el miedo me engaña, 
me parece que le veo 
cercado de ge i , t e , y armas. 

Sakn tlvar Ramirtx.. y Soidadet, 
^ i V f , Mientras yo los reconozco, 

tomad todos las efpaldas. 
Saacl^j, Y es ve rdad , que ázia nofotrot 
^ 1 acercan. Conde. Q ^ é re acobardas i 

pbiile en un cavallo de eflbs^ 
que yo , mientras tii te rfwy 
les laldré al paÜb. Importa 
vivir y o , G tu me faltas ? 

jí/t í jr , Quén es ? Conde. Amigos. 
C'Híií. Mientras toman altento los caval lorr* JV»«s, Y harto amigos. 

delempeño noble, Cojwíí.Caminaotcs f o a , que paflan. 
de q u s n u í b c l ' e i a í , quañtas rfiW^Dc Navarra , u de Cañilla ? 

^^ , ^ Nuñh 

que 
CendtA 

Con 
pud 

^ - « o 

que 
Lítgan 
Sancha, 

fobn 
JVAFI®. I 



De tres Ingenios 
Vuño.Sl Caftellano te l lamas, 

es dar otra feña mas 
de quien eres. 

Mvm-. Pues qué aguardan ? 
fon Navarros? Conde. S\ Jo fomos. 

Alvar. Pues las vidas , 6 las armas 
rendid. AM».Por fer Caftellanos, 
otra vez en efta eftancía 
nos prendieron. A h a r . V n t í aora 
pe r íer Navarros . Ñuño. Mal haya 
quien no fuere Turco otro : 

^ d í a , fi por aquí pafla. 
Alvar. Qiié efperais ? armas , h vidas 

rend¡d._ C W í . N o ef t in enfeñadas 
a rendifíe las que yo 
traigo al lado. Ñuño. Fefia mi alma, 
las que yo traigo no eftán, £ 
defde que a la cfcuela andaba. 
enfenadas a otra cofa. 

Alvar. En vano es vueílra arrogancia,— 
las vidas teneis feguras, 
fi os dais á prifiott. 

ué ae'uardas ? ^ ^ — —— Jfuña. Q u é aguardas^ 
date , feñor , á priCon, 
que no faltará otra In&nta . 

Conde, Y o a prifion ? Al-oar. Sí. 
Cmí/ í .A quién? - Í W . A l Conde 

de Caftilla. Nob». Linda chanza. 
tlonde.h qué Conde de CaftiJIa::-

fin vida eftoy ! Samba. Yo fin alma. 
Cüvdí.Sl el Conde efta prefo ? 
Ah^r . Al Conde, 

que oy nos govierna , y nos manda. 
C e n d f ^ a e s como Caftlfla tiene 

C o n d e , y á fu fangre hidalga 
pudo en ningún tiempo::- Mvar. Efte 

^ - w o lo es de réplicas rant is: 
Ifegíd , prended los. Casdf. Mirad, 
q a c f o y : : - - Í W . Tapadles las caras. 

v^T ^""eí^lS^ ^tnimU, ¡o, 
S'fn^S^SSrt^-.-- Alvar. Poncdles 

fobre los roftros las vandai . 
NuñQ. Lacayo foy de rejón, 

no cavallo de lanzada. 
A i v ^ . Porque amaneciendo ya , 

no poeda la lux d i Aira 
el numero dcf^ubrirles 
de Eodos nucftras Efijuadras, 
conocícudo de qué modo. 

ó fe aquartelan . ó marchan; 
venid con ellos cubiertos, 
donde el Conde nos ai>uarda 

ic/íí. i . Y a lu tienda defde aqui 
nos defcufaren eftas ramas. 

Alvar, f i i de la tienda Real 
de n u M r o Conde . 

Vtfiabrtfi U tienda, y fale Gtrc'i FtrnandíK. 
Garci. Quién llama : 
Alvar, ^ien á t a orden obediente, 

difcurriendo la c a m p ^ 
toda aquella noche ^ " ^ a e 
priííoneros de Navar ra , 
de quien puedas tomar voz 
en quanto d i fpone , y traza. 

Garci. D.'fcubrid alguno de ellos, 
ya que el día fe d e c l a r a ? ^ 
para que fcpamos de él 
donde fu R e y nos aguarda. 

rfW. PfiGonero , á quien traxeron 
aqui tus fortunas v a r i a s f ^ 
eíle es de Caftilla el Conde, 
Uega ^ y echate á fus ^ h a t M . 

Cende.j^téa es Conde de Caftilla ? 
quien os govierna ? Garci, Efta efl^tua, 
que yo no foy mas que folo 
voz fuya , que por él habla. 

Conde. Pues yo me rendiré á ella, 
ya que mis fortunas trazan, 
que j(p con alma , y con vida, 
a m i , fin v i d a , y fin alma, 
me r inda. Defiubrtule, 

Garci. Cíelos , qué miro ? 
d a n o s , gran feñor , tus plantas. 

Conde. Efperad , que aunque quifiera 
daros á todos l a s ^ r a c i a s 
de igual finezas^ímero, 
3 v í f t i de dicha tanta , 
^ a r a que no pierdan t iempo 
fojíllgaciones ran a l tas) 
que á mi . os haveh de rendir 
i mí el|)oTa Doña Sancha, 
que es á quien debo la vi-üz. Caxsu 

•Pero qué trompas , y caxas, 
en dos partes divididas, 
aíTuftíD eftas campañas? 

Garti. El R e y de León es cfte, 
que tiemple a ia villa marcha 
i c nueftro Exercito. Atvgr .Eí íoas 

es 



I 
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La mas Hidalga Hermofura. 
es " a gran R e y de Navarra , quien avifo me dio 
que con la gente que pudo 
ftgujtle, viene en demanda 
tuya , y los dos igualmente 
parece que fs adelantan. 

Garci. Pues para que los r c c í b ^ 
como dueño de eftas a r m a s f ^ 
toma el bafton , que en tu nombre 
•̂ sg'i > goviernalo , y manda. 

Salen por una parte Ramiro, R/y dt León, 
y por otra Don Garda , Rrjr de Na-

varra , pistante , / Soldadn. 
Garcia.m del Campo de Caftilla. 
B-am.Ui de fu nobleza hidalga. 
Ctnde. Rey Ramiro de León, 

García . R e y de Navarra , 
¿qué es"*íl» que á Caftilla quieres ? 
« u é es lo que á fu Conde mandas? 

BÜm. Yo , Conde , viéndote libre, 
nada ya , porque mis armas 
folo á ¿Smponer venían 
de tu peligro la caufa, 

"""dando afsí fatisfaccion 
al m u n d o , de que culpada ? 
no fue mi intención , pues foio 

_fjje la Reyna quien la traza. 
Garda. Yo , viéndote libre , vengo 

á darte muerte , en venganza 
de haver con traición robado 
de mi Palacio á mi hetnaaua^ 

Lyiolante , que me acompaña. 
Condt.A ti , fcñor , te agradezco 

el intento con que marchas, A Ram, 
y como tu feudatario 
humilde befo tus plantr.^. 
Y á ti agradezco también, 4 Garda. 
no que eíTe pretexto traigas, 
fino el poder dlfculparme 
en la acción de que te agravias. 

j S i tu á tu hermana me ofreces, 
^ con efle fin me llamas, 

de qué te puedes quexar 
de que me lleve á tu hermana ? 

Garda, De que ella contra mi gufto::-
Sancba. Effo me toca á m i , aguarda. 

iSi til , contra el gufto mió, 
^ o n é l , gran feñor , me cafas, 

no es mas l i fon ja , que ofenfa, 
cumplirle yo tu palabra ? 
Y o foy efpofa de! Conde. 

O ^ d a . C o n c{ra^,jya qué venganta 
_*pueden teñe"? mis ofenfas ? 
'iol. N i mi a m o r , ya qué efperanza ? 

_££». Ni ya mis armas , qué acción ? 
Alvar. N i Caftilla , qué mas fama i 
Nuñ), Para que e n o j o s , y quexas 

acaben á donde acaba 
la mas Hidalga Hermofura, 
perdonad fus muchas faltas. 
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